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Γ Ρ Α Φ Ι Κ Η

Η ΕΝ ΕΠΤΑΝΗΣΩ ΣΧΟΛΗ ΤΩΝ ΔΟΞΑΡΑΔΩΝI

Κ αθ' ον; χρόνου; Τούρκοι κ ζ ί Ενετοί όιεψιλο- 
νείκουν πεισμζ.τωόώ»; καί έπί τοο/.ν τά κζτχ.λειφθέντζ. 
ράκη τή ; βυζζ.ντική; πορφύρας, τό θέατρο·/ ί :  τών 
άλλ. επζ.λλ ήλων εκείνων ήττων κ ζ ί Οοιά'λβων τών 
μζμομένων κζτ ίσ τη  ή IΙελοπόννησο;, ή Στερεά 
Έ λλά ; κζί άπζσζι αί ελληνικά! νήσοι, φυσικώ τώ 
λόγω κ ζ ί οί έλληνικοί πληθυσμοί συνετάσσοντο τότε 
μετά των Ιν/ετών, ή κζί μετά παντο; άλλου μοι— 
στιζνου ήγεμ.όνος, κηρυσσομένον τυχόν κατά τον 
έπιοιώκοντο; την τελείζ.ν τή ; ελληνική; ’/ώρα; κα- 
τακτησιν οθωαχνού.

Μεταξύ τών λαμβανόντων μέρος εί; τά ; περιο- 
ό ικζ; έκείνζ; κ ζ ί μακροχρονίου; αιματηρά; εριόα;, 
προθυμ.οι πάντοτε Ιοεικνύοντο οί φιλοπόλεμοι Λάκω- 
νε ;, ές ιόν οικογένεια τ ι ;  των εκ Κχ/.αμών έλκόν- 
των την καταγωγήν Λοξαρκόων όιεκρίθη συν τα 
μθίϊσα μ.ετά τών Ε νετώ ν, πρό; τον; όποιου; προσ-- 
έφερε·/ ικανά; στρατιωτικά; καί πολιτικά ; ύπηρε 
σ ίχ ;, οιο καί έφεί'λκυσε την έννοιαν τών όιχφόοων 
στρατιωτικών κρμηγών τή ; ¿υετική; πολιτεία;, καί 
κτηματικά; άμοιβά; καί τιμητικόν; τίτλου; παρ ’ 
χυτή; κατά όιαφόρου; έπομά: έλζβεν.

Ά λ λ  ’ ή οικογένεια αύτη είνζ.ι κυρίω; εί; ήμ ζ; 
οιαφέρουσα ώ ; πρώτη είσαγαγουσα εί; τ ά ; Ίονίου; 
νήσου; τήν ιταλικήν γραφικήν, σμημχτίσχσα, ούτως 
ε'ιπειν, ίόίαν σχολήν, ή ; ικανά έργα εύρίσκονται έν 
Κέρκυρα, Λευκκόι καί ίόίω; έν Ζακύνθω, όπου 
πλειοτέρου; καί ζγ'λαοτέρου; καρπού; ή σμολ.η αυτών 
άπέφιρε. Λέγομε·/ όε ότι πρώτοι οί Λοςαοάόαι εφε- 
οον έν Τΐλλάόι την τέμνην. όιότι οί πρό χυτών 
κατά την έκκαιοεκζτην ¿κατονταετηρίοα οιαποε- 
φζντε; ελληνε; καλλιτέμναι, εί καί πολύ άνώτεοοι 
τών Λοςχοά, ι/.είνχντε; όν.ω; ό μεν Κορένσιο; έν 
Νεαπόλει, ό ο; Ιΐχ.σιλάκη; έν Ίννετίζ καί ό ι-'εοτο- 
κόπουλο; έν Ισπανία , καί έκεί αείποτε εργαζόμενοι, 
ονοολω; έπενήογησχ.ν εί; προαγωγήν τή ; έν Ελλάοι 
τέχνη;. II Ελλά; ήγνόει μζλιστα καί αν τήν αύ- 
τι.ιν την νπχρςιν έάν ό περί τά τοιχντα άσμολον- 
μενο; σοφό; Μουστοςύόη; μ.η έποίει πρώτο; ννωστά 
τά περί των όνο τελευταίων έν τώ  ύπ ’ χ.ντω σνν- 
τασσομένω « Έλ/.ηνομνήι/.ονι ».

’·) Ιΐα.ναγιώτη; Λοξαρκ;. γεννηθεί; τώ ΙΓΓ>2
πηρςεν ο ποωτ: εκ τη ; οικογένεια; τχ ντη ; ,ω -

νοζφο;, ζ λ λ ζ  ονοευ.ιαν σαφη ν.χρτυοιαν εμομεν πον 
ποτε έσπονόασε την τέμνην. Λυτό; ούτος εν τινι 
των συγγραμμάτων του τώ έπιγραφομένω « Κοινή
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δ ιδ α ΰ χαλ ία  ε ίς  τ ι ι ΐς  τρε ις  π ε ρ ίΰ τ α β κ ις  ό π ο ϋ  π ε ρ ιέ 
χει ή ξωγραφ ια  )> ζνα.φέρων πεοί συμμετρία: έν τή 
γραφική, λέγει μεν όποια; συμβουλά; τω  έ’όιοεν ό 
οιοζσκαλό; που, ζλλά  όέν ονομ.ζζει αυτόν Έ πί— 
ση; άσαφώ; περί τούτου εκφράζεται καί ό ΙΙελ.ο- 
ποννήσιο; ίερομ.όνχμο; Λεόντιος, ό γράψα; το προοί
μιο·/ τών τών Λοξαρκόων μεταφράσεων ·, όιότι καί 
ούτο; λέγει οτι ό Λοςχρά; άφου εοεπχ.ιοευΟη τά ιερά 
γράμματα, πζρεόόΟη εί; όιόχσκζλου; ζωγράφους 
παρά τών όποιων έόιόάμΟη τη·/ τέμνην, άλλ ’ οΰοεν 
πλέον αναφέρει.

Ί > ΙΙανζγιώ τη ;, κζθο υιό; τού Νικολάου Δοςαρκ, 
του πο/.’λά ; στρατιωτικά; υπηρεσία; προσενεγκόντο; 
τοί; ενετοί;. έμιμήθη καί ούτο; το πχράόειγμχ του 
πζτρός, καί έγκατα/είπων την χρωστήρα, του ζω 
γράφον. άνελάμβανεν εομερώ; τό ςίφο; τον πολεμι- 
στο ν. οπω; άγωνισΟή υπέρ τή ; γαληνότατη; Δ η
μοκρατία.;. Ούτω τώ ΙΓι’.Ι'ι συμπαραλαβών μ=0 ’ 
έ αυτού μισθωτόν; ίόίαι; όαπζνα ι; έοεστράτευσε·/ εί; 
Χίον, πιθανώς μετά του τότε αρχιστρατήγου Ενε
τού Ζενου, ύπο τού όποιου κα.ί έκυριεύθη τότε ή 
ύπό τού; τούρκου; όιατελούσα νήσο; έκείνη 3. Α λλά  
καί ¿τέραν υπηρεσίαν προσέφερεν ό Δοςαρά; τή 
Ένετική ΙΙολιτείζ. άποστήσα; τω ΚίίΙΓι τον Μα
νιάτην Χιμ.περάκην άπο των Τούρκων, και άποοο 
σα; οίλον τοί; ’Ενετοί; τον πολύτροπον καί επί
φοβο·/ εκείνον άνόρα.

"< 'τε τέλο; περί τά ; άρμά; τής I Η έκχτονταε - 
τηρίοο; ού μόνον ή I Ιελοπόννησο; ύπετζγη τοί; 
Τούρκοι; τή βοήθεια τών προυχόντων ΙΙελοποννη- 
σίων, αλλά καί ή Στερεά Ε λ λ ά ;, καί ή Κοήτη 
καί άπχσαι αί νήσοι τον Αιγαίου πέλαγους νπεβλή- 
Οησαν όριστικώ; ύπο το·/ οθωμανικόν ,υγόν, ή οε 
Ίννετίζ. περιελθονσα εί; πολλή·/ ¿κλνσιν κ ζ ί ά τ :
. Τ 1 · ν » V «  > -  »ρν».7.ν, £-;/£ ΤΤΧΊ'ί:'. Τ.ν.Ί'λΊ £θ£ΐΥ,; Χ-ΧΤΥ ΤΥ,; I ουρ/,ια ; 

πο/.εμικήν έπιχείρησιν. τότε καί ό IΙαναγιώτη; άπο- 
θέσα; όριστικώ; τό όόρυ, κατέλιπε τήν πατρίόα του 
IΙελοπόννησο·/ καί έπεόόθη. ώ ; φαίνεται, άποκλει- 
στικώ; εί; τήν έξασκησιν τή ; τέχνη; του.

Ίο σπουόαιότερον καί γνωστότερο·/ τών έ'ργων 
του 11 αναγιώτου ήσαν αί έν τή ουρανία τού ναόν 
τον άγιον Σπνρίοωνο; γραφαί' ανται έγένοντο κατά 
τον; κανόνα; τή ; πεοοπτική;, καθ ' ον; τά έν τοιαύ- 
τα ι; ονοανίαι: είτε κα.υ.ζοαι; ιστορούμενα πρόσωπα 
καί πράγματα όιαγράφονται οία φαίνονται έκ τ/.ύν 
κατω θεωρούμενα. ’< > τροπο; ούτο; είνε εκτάκτως 
όχσμερή;, όιότι των πάντων =·/ συστολή ( γϊιγ 
Ου 'ΙΙΤ Ϊ) παρίσταμένων, τό τε  σμέόιον καί αί άνχ

1 Ήν τώ ανωτέρω βι/γγοζυ-ματιω, τιϋ δημοσιευΟέντι τό 
πρώτον ύπο τον κ. Σ. II. Λάμπρον περιέμοντζι τα έ;ή;' 
« Σνμ|/.ετοιαι; παρομοίως εις τό σ/έοιον ν.αίίιύν μέ έρμι·- 
Γίνει ίι ήιΑλσκκ/.ός μοι·. ογπι. εοποιίή«έ« είς τ ή ι· νε.άτητά 
μοι· είναι ανταίς διά νά είπώ σχηματίζοντας μίαν μορφήν
έλεγε·/ αϋτδς νά. κάμω τήν κεφαλήν, τάς /είρας καί τον; 

πόοας μικρά κ.τ.λ. ».
2 Τό προοίμιον τοντο έδημοσιενΟη έν τώ " Ήλληνο- 

μνήμονι >. καί προσέτι επίγραμμά τι εί; έπαινον τον II. 
Δοςαρϊ.

3 Παράβαλε περί τής εκστρατείας ταύτης Σάθα Τουρ- 
κοκρατονμένην Ελλάδα σελ. 102 καί Σ. Π. Λάμπρον 
Παναγιώτον Αοςαρα περί ζωγραφιάς σελ. ια' .



Γραφ ική
λογίαι άνχτρίπονται κα θ ’ όλοκληρίαν. άπαιτεΐτχ ι 
δέ μεγίστη ¡κανότης καί άκρα εύ/έοεια ΐνα ;/.ή ο·.;-
.  α »  . γ  , . * * - ν '  , ν . *λ'.'τ'ΓΛ'ΤΥ, ο ,ωγρζοος ί*.; το τίρχτοίοις και ο· ;̂Λ5ρφον. 
Ώς αναφέρει ό I Ιλίνιος πρώτος ό Έ λλην Παυσίχς 
παρέστησε βούν έν συστολή καί ούχί κατά πλευρά·/, 
τον ττρίν συνήθη τρόπον, καί ον.ως, ώς αναφέρει ό 
αυτό;, ά.πχν τό του σώματος υ.ήκος παρίστατο είς 
το ομμα του θεατού ολόκληρον 1. Έκ των νεωτέρων 
πλε ιστόν έπευ.ελήθη του είδους τούτου τής γραφικής 
ό 'Ενετός Ιάκωβος Ροβούστης, ό καί Τ'.ντορέττη: 
έπικληθείς. Ούτος / άριν σπουδής έπλ.χττε μ.ικράς 
έκ κηρού πλαγγόνας, τάς όποιας, έπιμελώ: ένδύων, 
άνήρτα είπα διά νηυ.άτο)·/ από τού ορόφου, καί οϋτω 
άντέγραφεν αϋτάς άπό διαφόρων οπτικών σηυ.είων 
"να άπο/,τήση την έςιν καί τέχνην τού κατά συστο- 
λην οιαγράμυ.ατος.

Έκ των έν τώ  όρόφω τού Άγιου Σπυρίδωνος 
γραφών, ή έν τω ¡/.έσω εινε ή μεγχλητίρα, καί 
άνκ.ντιρρήτως ή κα/.λιτεχνικώτερον των λοιπών έπι- 
νενοημίνη. Ή  έντος ωοειδούς πλαισίου περικλ.ειο— 
μένη αύτη γραφή διαιρείται είς τρία μέρη. Είς τά 
άνω αύτη : παρίσταται ή  Ά γ ια  Τρ·.άς έν μέσω άρ
ρητου δόξης, πνεύματα δέ πτερωτά καί γυμνά περιί- 
π ταντα ι κύκλω έντός φωτεινών νεφελών. Μακρόν 
γείσο·/ όωυ.αίκού ρυθμού, κατέχον άπαν τό εύρος της 
γραφής καί φερόμενον έτοί δύο σπειροειδών κιόνων, 
διαστέλλ.ει τό ν.ερος τούτο άπό τού κατωτέρου καί 
μέσου. Έ ν τω  μέρει τούτω, καί ευθύς ύττό τό ν ε ί-  
σον, έ~ί πχρατεινου.ένης νεφέλη: πτερωτοί άγγε/.οι, 
ένδεδυμίνοι ούτο·. χαριν εΰπρεπείας, περιδινούνται 
καί συυ.πλέκοντκ.ι κατά ποικίλα καί συνεστοαμμ.ένκ 
σχήματα ψάλλοντε: τρις έν χορώ τό λειτουργικόν 
« Α’« ί  τω π ν ε ν μ α τ ί  σου», ώς δήλον γ ίνετα ι έκ τής 
βασταζομένης ύπ ’ κυτών ταινίας ένθα ύπάοχει εγ
γεγραμμένη τρις ή φοάσις αύτη. V—οκάτω τούτων, 
άνδηρο·/, έχον τό θωράκιο·/ έκ τορνευτών ν.αρν.αρέ
νων κιγκλίδων, χρησιμεύει ιό: βάσις τού ¡λείου τού
του τής σκηνής μέρους. Έν τώ  μέσω οια.νοίγετχι 
μικρά στοά όιά τής όποιας ύποοώσκει ο κυανούς 
ουρανός, έτοί του έμβαδού τού ό τοοίου διαγράφεται ή 
μ. ορθή τού εί: ά.νάννωσιν τού Εύχννελίου παρκ-' Γ' κ . - . ' , ν , ' 1σκευκ,ομενου οιακονου. Δεςιά και αριστερά του οια- 
κόνου όυ.ιλοι άνδοών καί γυναικών ποοβχίνουσι υ.έ/οι• I I » » /·»
τού στήθους άνω τού θωρακίου, καί τινες αύτών 
άναοοι/ώνται ή ττοοσεοείδονται έττί τούς κίονας, ¡/.ίαΝ » ' / ■ V ' · - - » 'οε γυ*>τ, ρχστζ,ι». αετχ ατ,τρικτ,; γ.π-ζιη/.ν.ΊΛ το 
έττί τού κιγκλιδώματος καθιζόμενου αυτής βρέφος, 
τού ότι ίου οί γυυ.νοί ττόδες ταλαντεύονται έν τω  
κενώ. Τελευταίο·/, είς τό κατωτατον ¡/.έοος τής 
νοαφής καί ττ’λησιίστα.τα. τού θεατού, τταοίσταται 
είς ¡/.εΐζον τού φυσικού ¡/.εγεΟος ό άγιος φέρω·/ την 
άρ/ιερατικήν στο/.ήν του. στ-ήρίζων δέ την δεξιάν 
έττί τής ίεράς τραττέξης. στρέφει τό σώυ.χ καί ά τε- 
νίζει έν έκστάσει τό [ίλε;/.;/.α ττρός τά ύφη. ΙΙρό

1 Ό  ζω ·':ά ι& ; ί ί α υ ϊ ι α ;  κατελέγετι. ε ί;  τό  ϋ ικ υώ ν ισ ν  
εργαστήριο·/, τό τοσ&ϋτον υην.ιζόν.ενον ώ σ τε . κ ατά  Ι ίλο ν -  
: ι ζ / ν ι .  κ α ί α ν τ ί ;  ί  Ά π ε /  /.ής. άττολαυ-δάνων η 5 η  ττλε'!- 
στ/,ν υήυ.η·/, ήΟέλν,σε νά σννεογασΟή ν.ετά τω ν τότε ίύ ι-  
κνω / ίω ν ζω -ο α υο ιν  κ α ί υνηΟ λ τ ά  τ ή ;  τε/ νη ς  τι·ιν. Ί I τ ' ,  
ί ε  σνγ/ρ·,·/',; τον "Ι'ι/.ίττττου καί τον Μ εγάλου Ά λεςάνορον.

αύτού, τά  νώτα στρέφε,)·/ ττρός τον θεατήν, ΐστχτχ ι 
γονυττετής νεωκόρος βαστάζω·/ ύττό υ.ά/,ης χάρτην, 
έτερος δέ τις ττροκ.ύτττων άττό τίνος γωνίας τού ττί- 
νακος, γυυ.νός καί ρακένδυτος, έττικχ/.εΐτχι την τού 
άγιου βοήθειαν.

Ό  11αναγιώτης Αοξαράς ήτο Οαυυ.αστής τού έκ 
Ιίερώνης Παύλου, καί ιδίως άττεΟαύυ.αζε τόν τρόττον 
τών συνθέσεων τού ζωγράφου έκείνου, τόν όττοΐον 
υ.ετά λυοικού ένΟουσιασυ.ού έ'αίοει έν τεΤ) ττοου.νη-» » *  ̂ » · ί i ’
σΟέντι ττονηυ.ατίευ αύτού '. ’Αλλά καί έκ τού ά·/ω- 
τέοευ ττεριγραφίντος έργου του καταδεικνύεται έναρ- 
γεώς ύ αγών αύτού όττε·>ς ττλησιάση καί ά.ττου.ιυ.ηΟή 
τά : ¡/.εγα.λοττρεττεϊς συνθέσεις τού ¡/.εγάλου έκ Βερεύ- 
νης ζεογράφου. Ί'ό τταρά τεώ Α ιν ϊ  roß Κ νρ ίυ υ  
"Ίρ as τον, καί ιδίως ό ί’ι· ΑΓεαί'κ Γάμο?, ύττηγόρευσαν

. _ t '  ) ·  .  I > ίί*.; τον τ,;Λ£Τ£5θν Λ :ςα :ίν  τΥ)ν τυλλτ/>.ν του ττινχκος
του τούτου. Καί έν τή  γραφή τού Βερωναίου εν
κνδηοον ε ν  ον εί,: Οεοοάκιον υ.ακοάν σειοάν τοοευτών Γ . '· . ,-· > · .· , 1 , ¡/.αρυ.αρινων κιγκλισων, σι αίρει εις συο την σκηνην.
Έττί τού άνσήρου έκείνου κινούνται καί ττεριέρ/ονται 
υ.ετά ττο/./.ής σττουδής οί ύττηρετούντες έν τευ συ;/.- 
ττοσίεί. άλλοι δε ΐστχντχ ι άττ/.οϊ Οιαταί. Κάτω τής 
σκηνής αύτής φαίνονται εύω/ούυ.ενα τά  ττλήΟη τών 
συυ.ττοσια.ζόντων, υ.εταξύ των σττοίων έ'τεοα ττ'λήΟη 
υ.ουσικων τέρ-ουσι την εύω/ίαν. καί άλλοι τταρί- 
σταντχ.ι έκτελούντες ετερα καθήκοντα. Την όλην 
σκηνήν ττληροΐ υ.εγαλοττρεττής άρχιτεκτονική, εϋς έγί- 
νωσκε νά. δηυ.ιουργή χύτην σ Παύλος, είς τούς κίο
νας τής σττοία: άνχυ.ίγνυντχι ή  άναρριχώνται έττί 
τιυν στεγ/ών ττολυττληΟείς όυ.ιλοι, τούς σττοίους ή

' - -λ · ' */γον.αο: οα.ν-y.n'.y. του υ.ιγζλου ι/.£ΐνου «ωγρζοου 
έγεννα. δίδουσα είς τά  ττάντχ σφριγώσαν ζωήν καί 
άληΟ ή ύτταρςιν.

Άτυ/έϋς αί διά/ειρός τού Παναγιεότου έττί οθό
νης ίστοοηΟείσαι γρχφχί, έξοβελισΟεϊσαι τής Οέσεεός 
τεον, ττεριεττλα.νήΟησαν άττο έκκλησίας είς έκκ/.η- 
σίαν εεοςού κατήντησαν άγνωστον ττού2. Λί σήυ.ε- 
ρον ύττάρ'/ουσαι έν τή  ούρχνία τού ναού εινε άντι— 
γρα,φα.ί τών ττρεύτων, ά λ λ ’ αύται, γενόυ.ενα.ι ύττό 
άδεξίου ζωγράοου. έργαζόυ.ίνου alla p i'O S la ,  εϋς 
Γλεγεν αύτος οΰτος, έτήρησαν ϊσευς. κατά  τό ¡/.άλ
λον ή ήττον, άκριβές τό διάγρχυ.υ.χ. άλλά καθί
σταται είς ήυ.κς άδύνατον ν ’ άττοφανΟευυ.εν κατά 
ττόσον έτήρησαν καί τον /ρωυ.ατισυ.ον αύτεϋν άναλ- 
λοίωτον. Οίαι φαίνονται σήυ.ερον αί έν λόγερ νοα- 
φαί, ούτε εϋς διάγραυ.υ.α εινε άυ.ευ.τττοι, ούτε ό'/ρω- 
υ.ατισυ.ός των εύφραίνει τό τταράτταν τήν ορασιν.

1 Ιύί; τ ί  ττεοί ίο ευρ έσ εω ; κ α ί συνΟ εσεω; ττόνηυά του 
άναφερόυενοτ ε·; τά  ερ γ ά το υ  1 1 αυλόν, λ έγ ε ι τά  έττώαενα' 

'U  ενέργεια ·; Ο ανααστα ϊ; κ α ί έ ςέσ ια :;. ττροερ/ώλεναι; 
άττό εκείνον τον ϋττεοιρυσικ.ον νοϋν, όττον οιαττερνώνται ού/ί 
υ.ονον εί; τα  ττράγματα τούτου τοϋ κόσυου, ά λ λά  ΰ'ί/ιόΟη 
καί έω ; ει; τ α ί ;  σ ο α ίρ α ι; εί; τ ί  νά σ ^ η υ α τ ίζ η  κ α ί να εύ -  
ρ ίσκη υ.ορραί; ο ϋ τω ; Οεϊαις, όττον ί  άνΟρώττινο; νοϋ; χ α ί
ρεται όταν Οεωρή νά αετέ/ν, είς εκε ίνα  τ ά  ττράγν.ατα τοϋ 
τταραοείσου . . . »  Έ ξεοόδη ύ τ ί  Α . Λάυ.ττρου.

-  Α ί - ε ρ ί ώ ν  ί  λόγος γρ α ο α ί το ϋ  Λοςαρα έναττετέΟησαν 
τ ί  πρώτον έν τ ή  γυνα ικ ε ία  Μονή τή ς αγ ίας Ινύιρηυ.ία.;, 
έκεϊΟεν οέ ¡αετεφέρΟησαν ε ί; τ ή ν  π λησίον 11 αλαιόπολιν. 
άλλά καί έκεϊΟεν άφηρέΟ ησαν, Ιιαεινε δ'ε εις έ;α'ε άγνω 
στον πού αύ'/ις άπιρρίρ'/ησαν α ί  π ολύπ λαγκτο ι το ϋ  Λοςαοα 
γ ρ α ια ί .
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Τό διάγραυ.υ.α εινε έν γ ίν ε ι άγαρι καί άκου.ύον γνωσΟεν, συνεκίνησεν ά.τταντα. τόν τε κα/./,ιτεγνικόν
(b a ro q u e ) , αί πτυ/αί άτυ/είς καί τά  άκρα άυ.ε- καί έττιστηυ.ονικόν κόσυ.ον, διότι ό Λεονάρδος ήτο
λώς σ/εδιασυ.ένα.· ή δέ βαρεία άρ/ιτεκτονική καί ού ¡/.όνον ζωγράφος, άνδριχντοττοιός, άρχιτέκτων, 
ιδίως οί συσττειρούυ.ενοι έκεϊνοι κίονες ττιέζουσι καί υ.ουσικό: καί ποιητής, άλλ ’ ήτο συνάυ.α καί υ.ηγα-
καταστρέφουσι το ολον. Ή  άρυ.ονία τών τόνων νικός καί ύδραυλικός, καί ενί λόγω, έξο/_ος φυσικο-
άττέτττη, εϊττοτε ύττήργεν, ό δέ χρωυ.ατισυ.ός, ψευ- υ.α.Οηυ.ατικός. Περί τού περί ζωγραφιάς βιβλίου τού-
δής ών, καθίσταται χυδαίος καί αονότονος. Ά λ λ ά  του ό Α ννίβας Καράκκης έλεγε·/ στι, έάν έν τή
καί εδώ ϊσως δικαιότερου άου.όζει τό Ιταλικόν λό- νεότητι αύτού εί/ε γνωρίσει τού: κανόνας όσους ή
γιον «traduttore traditore»· αί λ.οιπαί έν τή  χρυσή τού Λεονάρδου βίβλος περιέχει, ήθελε·/ άπα/.-
ούρανία γραφαί ε'/ουσιν ιϋς ύπόΟεσιν τά έργα τού λαγή εικοσαετούς έπιπόνου έργασίας' σ δέ Ά/.γα—
ιεράρχου ζώντος καί τά Οαύυ.ατα αύτού άποβιώ- ρόττης, εϊπερ τις καί άλλος έξοχος τεχνοκρίτης,
σαντος. Κατά τόν κ. Μουστοξύδην άφιερώΟησαν συνίστα τό σύγγραυ.υ.α τού Λεονάρδου ώς τό ¡/.όνον
αύται ύπό ευλαβών ορθοδόξων τώ  1 727. στοιχειώδες, τό κατάλληλον είς προαγωγήν τών κα-

Ή  είκ/ϋν τού κόυ.ητος Σχυλευ.βούργου 1 περί ής λών τεχνών. 
έγένετο πλεΐστος λόγος καί ήτις εύρίσκεται ήδη έν ΊΙ άνάγνωσις τού βιβλίου τού Λεονάρδου συνε
τή Εθνική Βιβλιοθήκη, εινε συ.ικρογρα.φικόν τού κίνησε, φυσικώ τώ  λόγω, καί τόν ήυ.έτερον Λοξα-
Παναγιώτου έργον συ.ικράς άξίας, έκ τού όποιου ραν, φλεγόυ.ενον έκ τής έπιΟυυ.ίκ.ς τού νά. καταστήση
δεν δύνκτκ.ί τις νά κρίνη περί τής ίκανότητος τού γνωστάς είς τού: συυ.πατριώτας του τάς άρχάς τής
ζο>γράφου, ούτε δυνάυ.εΟα νά παράσχω;/.εν πλήρη ύπ ’ αύτού Οαυυ.αζου.ίνης ιταλικής τέχνης. Κκίτοι
πίστιν είς τούς ύπό τού ίερο;/.ονάχου Λεοντίου άπο- δε συναισθανόμενος τήν φιλολογικήν αύτού άπειρίαν,
διδου.ένους έπαίνους είς έτερον τού Παναγιώτου ε'ρ- ούδέν ήττον έπεχείρησε τήν δυσχερή ¡/.ετάφρασιν τού
γον, τήν τού Φραγκίσκου Γριυ.άνη προσωπογραφίαν, έργου- έάν δέ υ.η έδυνήΟη νά. υ.εταφέρη είς τόν έ’λ- 
όστςς, <ϋς αναφέρει ό Λεόντιος, « <5ίΐ/ ή μ π ό ρ ισ ε ν  ληνα λόγον άκριβώς τήν έννοιαν τού κ.ειυ.ένου, τούτο
κπύ τ))ι/ Β ενετ ία ν  κα ι εωρ ολον  τ ο ν  Μ ωρέαν νά  άποδοτέον ού ¡/.όνον είς τήν περί τήν γλ/υσσαν άπει-
είίργ καΑλίΓίροί' ό ιό ά β κ α λ ο ν  από  λ ό γ ο ν  τ ο ν  ν ά  ρίαν τού υ.εταφραστού, άλλά. καί είς το συσχερες
to r  ξωγραφί(>α » -. Ό τ ι δέν εϋρισκεν ό στρατάρχης είς εϋρεσιν άντιστοίχων όρων όπερ καί σήυ.ερον έτι,
έκεϊνος ικανόν ζωγράφον καΟ ’ άπασαν τήν Πελο- ότε ή γλώσσα έπλουτίσΟη όπωσούν καί πλουτίζεται
πόννησον όπως γράψη τήν εικόνα του, εινε πο/.ύ πι— όσηυ.έραι, Οά. καθίστατο δυσεπίτευκτον καί δι ’ αυ—
Οανόν δέν πιστεύου.εν όαως ότι καί έν Βενετία , εί τούς τούς κα.Ο ’ ήυ.κς σφόδρα. λογίους.
καί ή τέχνη είχε·/ ήδη παρακμάσει, δέν ύπήρχε Ό  Λεονάρδος είς πληρεστέραν κατάληφιν τού 
ζωγράφος ίκανώτερος τού Λοξαρά. Έ κ τών λόγων κειμένου παρενέβαλε·/ είς τό χειρόγραφόν του καί τά
όμως τού Λεοντίου όρμαται τις νά ύποΟέση οτι έν άναγκαΐα διαγράυ.υ.ατα, τά  όποια όμως κατά το
ΙΙελοποννήσω ύπήρχον όπωςδήποτε ζωγράφοι τινές, π/.εϊστον άπωλέσθησαν " τά  δέ έν τώ  χειοογράφω 
άλ,λ’ ούτοι, ιϋς νομίζομεν, Οά ήσαν πιθανώς ξένοι, τού Λεονάρδου ύπάρχοντα εινε άντιγεγραυ.μένα άπο
οϊτινες άποικιζόμενοι παρηκολούΟουν τούς κατά και- τών ύπό τού γάλλου PouSSÎIl γενομένων προς άνα-
ρούς αύΟέντας καί λοιπούς ηγεμονίσκους τής Πελο- πλήρωσιν τίϋν άπολεσΟέντων. 'Ιδιον τού ΙΙαναγιώ -
ποννήσου. Ίσι>)ς δέ είς αύτούς τούτους είσαχΟείς καί του έργον εί/ε ¡/.όνον τό ύδατογράφημα το παριστών
ό Παναγιώτης έξέυ.αΟε τάς πρώτας τής τέχνης άρ— τόν Ίησούν Χριστόν υ.ετά τών τεσσάρων είς τάς
χάς, άναντίρρητον όμως εινε ότι ό ήμέτερος Λοξα- τέσσαρας γωνίας αγγέλων,
ράς μετέβη ποτέ είς Βενετίαν καί ότι διέτριφεν έπί [ 'Έπεται τό τέλος].
πολύν χρόνον έν τή πόλει εκείνη τού Άδρίκ, όπου Γ Ε Ρ  Ε  Μ Α Υ Ρ ο π α ν ν η ς

έδιδάχΟη ν ’ άποΟαυμάζη τά ¡/.εγάλ.α έργα τών κατά 
τήν έκκαιδεκάτην έκατονταετηοίδα άκυ.ασάντων

" C Λ  Η Νο ϋ ΦAAi i os ’
μνημονευΟέντος ίδιου τού Δοξαρά πονηματίου, ό
Παναγιώτης έπεχείρησε καί άλλας τινάς υ.εταφρά- δ  ι  »  r* «  sæ a
σεις εκ του ιταλικού μικρών περι τέχνης συγγραμ- — Νά, κείνους άπ ’ στέκειτη ό ;' απ’ τήν πόρτα.
υ .α τ ιω ν.α-.·.ω·»3, έκ  τ ώ ν  ό π ο ιω ν  σ π ο υ δ α ιο τ έ ο α  ε ινε  ή  ά ν έ κ -  - g  y.ÿp Μ ο ν α χ ά κ η ς  κ α ί  ο ί τ έ ω ς  ό μ ιλ η τ α ί  τ ο υ ,
•,οτος μ ε ίν α σ α  μ ε τ ά φ ρ α σ ις  τ ο ύ  π ε ρ ί ζ ω γ ρ α φ ιά ς  ( T r a -  _ ώ ν  ¿ - 0 {ω ν  μ ε γ ά λ ω ;  έκεντήΟ η ή  π ε ρ ιέ ρ γ ε ια ,  έ σ τ ρ ά -  

t a t tO  d e l l a  l ’ i t t u r a )  π ο λ υ τ ίμ ο υ  σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ς  ¿ λ ο ι π ρ ό ς  τ ή ν  θ ύ ρ α ν .
το υ  εκ  Β ιν σ η ς  Λ εο νά ρ ο ο υ . Ιο  βιβ/.ίον εκ ε ίνο , ά υ .α  Δ εύ τερ ο ν  π α ιδ ίο ν  ο κ τ α ε τ έ ς ,  ξ υ π ό λ η τ ο υ ,  ξ ε σ κ ο ύ 

φωτο·/ , μέ τ ή ν  ¡/.ίαν σ κ ε λ έ α ν  ά ν α  σηκω μένη·/  εω ς  το

1 Τοϋ κόυ.ητος Δ χυλεμδούργου ύπάρ/ει ό ά ν ϊρ ιά ς  έν τ ή  γ α σ τ ρ ο κ ν η μ ιο ν ,  με το υ ς  π ό δ α ς  βρ εγυ .ενους  α π ό  τ η ν  
. . . .  :_·. ■·■.'.··-·: Ί··'·-'··. *<·- ~ „ χ ν . ίσ τ α τ ο  έ ξ ω  τ ή ς  Ο ύρχς, κ ρ ύ π τ ο ν  τ ό  ή μ ισ υ

τρ ο σ ώ π ο υ  ό π ισ θ εν  τ ή ς  π α ρ α σ τ ά δ ο ς .  τ ό  ή μ ισ υ
τώ υ .α το ς  '•—•«fi«·· — σϋ τ η ίν η » .  κ υ τ τ ά ζ ο ν  ι/.έ τόν

 _______ ...ομονά/ ου προοίαιον ε ις τ α ;  υπο το υ · ι .  υφθχλμ.Ο··
Λοςαρα μ ετα φ ρ ά σ ε ι;. ’ Κ λλη ν . σελ. 23r ,,  - ' ·   ι  T i w .  "Ι3ε σελ. 16 1 .



*s<> II ν η ιίτ α λ γ υ ί
— Εσύ, [Βρε", τήν είδες τή γυναίκα μου νά φεύ

γα, ; του έφώναξεν ό κυρ Μοναχάκης ;
— Τ ’ν ίϊδ ια , μπάρμπα, άπήντησε τό παιδίον.
—  Καί πού πάει ;
— Ξέρου ’γώ  :
'() κυρ Μοναχάκης έσηκώθη έν άδημ.ονίκ, καί μ.έ 

οργίλην χειρονομ.ίαν έκαμε νά Tivácr, τό τσιμπούκι 
του εις τό έδαφος.

Τό πρώτον παιδίον, τό όποιον ίστατο πέντε βή- 
μ.ατα ά π ’ αύτου έτρόμ.αξε, φοβηθέν μ.ή φά.γγ, καμ- 
μ.ίαν μ.έ τό τσιμπούκι, καί ετρείε νά φύγν).

Τά δεύτερον παιδίον, έξω τής Ούρας, εγεινεν ά- 
φαντον όπισθεν τού τοίχου.

— Μή φοβάσαι, είπεν ο κυρ Μοναχάκης, άν λες 
αλήθεια, δεν τρως ξύλο- μά έλα δώ . . . είπε μ.ου 
τ ί ξε’ρεις . . . γ ια τ ί . . .

II λέξις αΰτη ή το ή μ.όνη ήν έπρόοερεν όπως 
ύποδηλώσν) τήν θλϊψιν, τήν όργήν καί τήν εντρο
πήν του.

— Νά, μ.πάρμ.πα, είπεν άναΟαρρήσας καί στα
θείς εγγύς της Ούρας ό πα ίς ' οϋ Βασίλ'ς είδιει τ ’ 
'Βάρκα, άπ ’ μ.πήκεν ή γ ’ναίκά. σ' μαζύ μ.εί τ ’ Καλ- 
κώρ’ τού γυιό, κή κάμ.ανε κατά τού Λ ασ καλέ ιό νά 
σουργιανίσ’νε. Μεί φώναξε; κή μ.ένα κή μ.ώδειξει α
λάργα τ ' ¡Βάρκα, μ,ά τσ ’ ά.Ορώπ’ δεν τ σ ' «ίδια. 
Λέγαμε; πώς θελά γυρίσ'νε γλήουρα πίσου' ύστειρα 
τσ ’ είδιαμ.ει κή κάμ.ανε πέρ’ ά π ’ τ ’ν Πούντα κή 
¡Βγήκανε όξ' ά π ’ τού λιμ.άν'. Καρτειροϋμ.ε; νά γυ
ρίσ'νε πίσου. δε γυρίσανε.

— Καί πόση ώρα είνε πού τους είδατε ;
— Νά, ούς δυό ώρης κή παραπάν'. . . τάπου- 

τώρα.
— Iva; γ ια τ ί δεν ήρθατε πρωτήτεοα νά μ.οϋ 

πήτε ;
— M i δεν είνε πουλλή ώρα . . . ώς μ,ιά ούρα, 

μ.;ά οϋρίτσα . . . κή παρακάτ . . . λίγη ώρα . . . 
τάπουτουρίτσα.

Ό  κυρ Μοναχάκης εκαμ.ε ν ίαν οργίλην χειρο
νομίαν, δ;ά ν ’ άποθεση παρά. τήν γωνίαν τά τσιμ- 
πούκί του. Τό πα:δίον έσπευσε νά τραπή εις φυγήν.

*

Έ ν τώ  μ.εταξύ ό Βασίλης τής Μάρκηνας, όστις 
είχε προπορευΟή κατά τριακόσια βήματα, έτρεχε 
μ.έ τήν προθυμίαν εκείνην, τήν όποιαν δεικνύουσι 
τά  παιδία όπως δώσωσι καλήν η κακήν εϊδησιν. διά 
νά. πάρουν « τά  συχαρήκια» έν τή πρώτη περιπτώ- 
σει, διά νά διασκεδάσουν μ.έ τήν αμηχανίαν τού 
ενδιαφερομένου έν τή. δευτέρα. ΕφΟασεν ασθμαίνω·/ 
ύπό τήν οικίαν τού πλοιάρχου τής σκούνας, καί 
σταθείς ύπό τόν εξώστην, όπου έβλεπε τήν Ούραν 
ανοικτήν καί άφθονα φώτα εις τόν θάλαμον, ήρχισε 
νά φωνάζη μ.έ όλην τήν δύναμιν τών πνευμόνων του.

— Μπάρμπα ! πήρανε τ ' ¡Βάρκα !
Ό  Βασίλης δεν είχε τήν τόλμην νά εισέλθη εις 

τό καφενεϊον πριν. όπως δωση τήν εϊδησιν εις τόν 
κύρ Μοναχάκην. Αλλά τώρα. ιδών ότι ό σύντρο
φός του έδωκε τήν εϊδησιν χωρίς νά φάγη ξύλον, 
καί έκτος τούτου, διότι εϊςευρεν ότι από τόν έςώ- 
στην δεν Οά τόν έφθανε·/ ή χονδρή ράβδος τού

πλοιάρχου, είχε λάβη, θάρρος καί έσπευσε νά προ- 
λάβη τόν σύντροφόν του, όπως άπολαύσγ, αυτός 
τήν ηδονήν.

Ό  καπετάν Κυριάκος, όστις έκά.Οητο ακόμη 
παρά τήν τράπεζαν, μή χορταίνω·/ νά ψιλοταίζη, 
καί νά κουτσοπίνη, όπως συνειΟίζει ό ναυτικός όταν 
διά τι·/ας ήμερα; έπιστρέψη παρά τήν εστίαν του, 
παρατείνω·/ καί αναλύω·/ έπ άπειρον τήν τόσον 
σπανίαν δι' αυτόν ηδονήν ταύτην, έσηκώΟη κ ’ έξήλ- 
Οεν εις τόν εξώστην.

—  Τ ’ είνε, ¡Βρέ :
— Νά, πήρανε τ ’ ¡Βάρκα σ '.
— IΙοιός :
— Ού ΜαΟιός τ ’ Μαλκμοϋ.
— IΙοιός ΜαΟιός τ ' Μαλαμού :
— Νά. ού γυιός τσ' Καληώρη,νας, πώς ve λένε.
— Καί που τήν πάει :
— Ν ά, όξ άπ ’ τού λιμ.άν !
— Μονάχος του :
— Μαζύ μ.εί μ.ιά γ ’ ναίκα.
— Μαζύ με; μιά γ 'ν α ίκ α  ! έπανέλαβέν έκπλη

κτος ό καπετάν Κυριάκος. Καί ποιά :
Λεν ήκούσθη ή φωνή τού παιδιού, τό οποίον, 

διά καλόν καί διά κακόν, έπροφυλά.σσετο ύπό τόν 
έ ςώστην.

— Καί πώς δέν* ήρθες νά μού πής χαμπάρ ι! 
άνέκραςεν ό καπετάν Κυριάκος.

Ά λλά  τό παιδίον είχε γείνη, ήδη άφαντο ν, όπι
σθεν τής γωνίας τού τοίχου, καί μόνον τά  ¡Βήματά 
του ήκούοντο δρομαία έπί τού λιθοστρώτου.

« Ό  μούτσος, τού διαβόλ' ό γυιός, Οά τώστρωσε 
πουθενά στο μεθύσι, ήρχισε νά μ.ονολογή ό καπε- 
τά.·/ Κυριάκος, κ ι' άφησε τή ¡Βάρκα στήν τύχη της».

ΙΙάραυτα έστειλε πρός άναζήτησιν τού μούτσου, 
τόν όποιον μετά πολλά; ματαίας έρευνας εις τά 
καπηλεία τής αγοράς, εύρον τέλος εις μ.ίαν παρά
μερη·/ ταβέρναν, άπό τόν μέσα δρόμον.

*

Ό  πλοίαρχος παρήγγειλεν εις δύο τών σύντρο
φο)·/ του, οίτινες έλάμβανον αναψυχήν κατ' οίκον, 
νά δα/εισΟώσι λέμβον τ ινά , όπως άνέλθωσιν εις τήν 
σκούναν καί καταβιβάσωσιν άπό το κατάστρωμ,α 
τήν μ.εγά.λην σκαμπαβίαν μ.έ τά έ ; κουπιά. Αέν 
τόν ί’μ.ελε τόσον διά τήν γυναίκα ή τις έκλάπη, ώς 
φαίνεται, ούτε διά τόν τυχηρόν νέο·/ όστις τήν είχε 
συνοδεύσει, όσον διά τήν νεοπαγή, κομψήν καί στε
ρεά·/ φελούκα·/του. IΙαρήγγειλε·/ έπίσης ·/ά στρα- 
τολογήσωσιν έκ τής προκυμαίας ιός κωπηλάτας δύο 
η τρεις πορθμείς, καί -/ά τρεξωσιν εις καταδίωξιν 
τής ¡Βαρκούλας.

Έ ν τώ μεταςύ ό κύρ Μοναχά.κης, μαΟων εις 
τίν/. άνήκ.εν ή κλαπείσα λέμβος. έπαρουσιάσθη πε
ρίλυπος εις τήν οικίαν του πλοιάρχου.

— Μπορείς νά πας μαζύ μ.έ τή σκαμ.παβία καί 
τουλόγου-σου. τού ειπ-ν ό καπετάν Κυριάκος,— 
όστις είχε μάΟη τέλος εις τίνα άνήκεν ή κλαπείσα
κατά τήν ερμηνείαν τήν όποιαν φυσικά έδιδε τό 

κοινό·/ εις τό συμβεβηκόςI σύζυγος.
Ό  κύρ Μοναχάκης αύτό ίσα—ίσα έπεΟύμει, νά

Ί Ι  νοπταλγ'ο? ^

ύπάγη μ.έ τήν σκαμπαβίαν. Εφοβείτο νά. μείνη έν 
άγων.ώδει προσδοκία εις τήν πολίχνην, καί τού 
έφαίνετο οτι, αν έλάμ.βανε μ.έρος εις τήν καταδιω- 
ξιν, διά τού αντιπερισπασμού τούτου, ήπιώτερον 
Οά ήσΟάνιτο τόν πόνον του. Έτρεφε πεποίθησιν εις 
τήν Λιαλιώ οτι δέν ήτο ικανή, καθώς είπε·/ ή ίδια. 
νά προδώση, τήν τιμήν του. άλλά καί πάλιν, τις 
οίδε ! Τ ις δύναται νά έξιχνιάση, τής γυναικείας 
ιδιοσυγκρασίας τά μυστήρια : ΈγνώρΓζε τήν ασθε
νικήν καί ονειροπόλον προδιάΟεσίν της καί τήν με
γάλη·/ καί ¡ΒαΟείαν νοσταλγίαν της. Αλλά πώς νά 
δώση εις τούς πολλούς νά τά έννοήσωσιν αυτά : 
Αλλοίμονο·/ εις όποιον πέση εις λάκκον πλήρη ϋδα- 

τος, καί άς είνε καθαρόν τό ύδωρ. Πιθανόν ·/ απο
φασίσουν νά. σού δώσωσι χείρα ¡Βοήθειας, άλλά δέν 
Οά παυσουν νά σε περιγελώσιν. Αύτός όμως ήτο 
¡Βέβαιος περί τής Α ιαλιώ ; του, όσον δύναται άνήρ 
νά είνε ¡Βέβαιος περί γυναικός. Ά πό  τόν καιρόν 
καθ’ όν, στενός φίλος τού πατρικού της οίκου, τήν 
έφίλει καί τήν έχόρευε τριετή εις τα γόνατά του, 
τριακοντούτης αύτός, άπό τήν εποχήν καΟ’ ήν πεν
ταετή τήν ¿φίλευε γλυκίσματα, άνευ υστεροβουλίας 
καί προγνωστικού πνεύματος διά τό μέλλον, άπό 
τόν χρόνον καθ’ όν τραυλί’ζουσα τό·/ έκάλει αμπάλ- 
μπα-Μ οναχάκη», έως τής ημέρας καΟ ήν, καί σύ
ζυγός του γενομένη ά.κόμ.η, έξηκολούθε; νά τόν άπο- 
καλή «μ.πάρμ.πα Μ οναχάκη», τήν είχε παρακο
λουθήσει παιδίσκην, νιάνιδα καί γυνα ίκα , καί τήν 
ειχε μελετήσει καλώς, καί εϊςευρεν οτι, υπέρ π ά 
σα·/ άλλην γυναίκα, έζη μ.έ τήν κεφαλήν της καί 
μ.έ τά νεύρά της.

ΠαρήλΟεν ήμίσεια ώρα έινσού οί δύο ναύται τού 
καπετάν Κυριάκου πεισθώσι νά ξεκολλήσουν άπό 
τά. σπίτια τω ν. Αλλη ήμίσεια ώρα άχρισότου εύ- 
ρωσι ¡Βάρκαν, άν έλθω σιν εις τήν σκούναν καί κατα- 
βιβά.σωσι τήν σκαμ.παβία·/ εις τήν θάλασσαν. Αλλη 
ήμίσεια ώρα μ.έχρι; ού στρατολογήσωσιν ώς κωπη
λάτας πορθμείς ή ά.λιείς έκ τής προκυμαίας, τών 
όποιων αί λέμβοι δικωποι ή τετράκωποι καί ¡Βα
ρεία; οΰσαι δέν εκρίνοντο κατάλληλοι διά. τήν κα- 
ταδ ίω ξ ιν ,—καί μέχρι; ότου συνεννοηθώσιν ολοι, 
καί είνε όλοι σύμ.οωνοι νά έκπλεύσωοι. Τέλος έπέ- 
ίησαν τής σκαμπαβίας, ό κύρ Μοναχάκης ϊβδομ.ος 
έκάθισιν εις τό πηδάλιο·/, καί έξεκίνησαν.

Α·.ά συντόνου κωπηλασίας, έςήλθον τού λιμένος. 
Αλλά πού νά εΰρωσι τήν ¡Βαρκούλα·/. II θάλασσα, 
φλύαρος καθώς ή γυνή, είνε όσον αΰτη εχέμυθος, 
καί ποτέ δεν διηγείται τό μυστικόν της. Οσον είνε 
δυνατόν νά εύρη, τις τά ϊ/νη τών άλλοτριων φιλη
μάτων έπί τών χειλέω·/ τής γυναικός, άλλο τοσον 
είνε δυνατόν νά εύρη έπί τής αχανούς κυανής ίκ -  
τάσεως τά ίχνη τής ¡Βαρκούλας. Τις οίδε·/ ! έπί τέ 
λους. διελογιζετο ό κύρ Μοναχάκης· γυνή ήτο. Ό  
έριο; είνε πλάνος καί ή νεότης εύαπάτητος. 1 ίς 
έγνωριζεν αν δεν είχε·/ άυ.αρτήσε; ήδη : ώ ! καλά 
τής τό έλεγε·/ αύτός, ότι πλησίον του θά ήτο ασφα
λής. διότι γεραρό; σύζυγος έπεχε: πρός τοίς άλλοι; 
καί τόπον πατρος διά νεαράν γυναίκα. Καλά το 
έλεγε κ. έκείνη. ότι πλησίον του θά ήτο ασφαλής, 
καί ά·/ ήθελε /ά σφά.'/η ακόμη. Τώρα. χιλιάκις άν

ήτο αθώα, ό κόσμος θά. τήν κατεδίκαζεν. Ά λλά  
πλησίον του, χιλιάκις ά·/ ήμ.ά.ρτανε, Οά ητο τ ίμ ια  
εις τά  όμ.ματα τού κόσμου.

Οίμοι ! καθώς ή ¡Βασιλοπούλα τού παραμυθιού, 
άν ύπεβά.λλετο εις τήν διά τού σαγιττεύματος θεο— 
δικίαν, μόνον τά  άκρα τών αβρών δακτύλων τής 
μ.ιά: χειρός της θά ήγγιζε τό ¡Βέλος.

*

Εις τό πέλαγος, ανάμεσα εις το μεταξύ τών δύο 
νήσων πέραμα, έπλεε·/ ή ¡Βαρκούλα. II φιλόφρων 
Ναϊάς τών θαλασσίων ρευμάτων εφερε βοηθητικόν 
ρεύμ.α ύπό τήν τρόπιν της, καί ή ευμενής Λύρα 
τών απογείων πνοών έστειλε·/ ελαφρά ν ριπήν εις τήν 
πρύμνην τη ς. ΊΙ δροσερά πνοή ‘δυνάμωσε τούς 
βραχίονας καί τούς ώμους τού νέου κ ’ έσφιγξε τούς 
απαλούς μυώνας τής νεαράς γυναικός. Έ κωπηλά- 
τουν ώ ; δύο ήσκημένοι έρέται, τα ελαφρά κωπία 
δεν τούς έκούραζον. καί είχον ύπερβή ήδη το ήμισυ 
τής ύγράς όδού.

Οταν ή σκαμπαβία, ή τρέχουσα μ.έ δρόμ.ον άπο- 
λυτής φορβάδος, έπλησίαζεν εις τό ακρωτήριου Τρα- 
χήλι. τότε μόνον οί έπ ’ αυτής ναυτικοί παρετήρη- 
σαν τήν βαρκούλαν.

— Ί”  είν ’ εκεί ;
— Ί Ι  βάρκα !
Ό  κύρ Μοναχάκης έστρεψε·/ αριστερά τήν κε

φαλήν.
— Ά  ! αύτή είνε !
— 1 Ιοιός ξέρει ; δέν πιστεύω νά είνε αύτή, είπεν 

εί; τώ·/ ναυτών, όστις έπεθύμ.ε: νά ήτο τρόπος νά 
μήν ήτο αύτή, διά ·/’ απαλλαγή νέου, προσθέτου 
καί λίαν ανιαρού κόπου.

— Αύτή είνε, χωρίς άλλο, είπεν άλλος, όστις 
επεθύμει νά ήτο έκ παντός τρόπου αύτή, διότι με
γάλος τόν έκέντριζεν ή περίεργος αύτή Οαλασσία 
σκηνή, άν κατώρθωνον νά συλλάβωσ: τήν βάρκαν 
μετά τής γυναικός καί τού έραστού της.

Αύτή είνε ! άπεφάνθη ό κύρ Μοναχάκης- νά 
τά  γυρίσουμε κατά κεί, πα ιδ ιά - νά ορτσάρω . . .

— Πού πάει άπό κεί ; ήρώτησεν εις ναύτης.
— ΙΙά.ει στόν Άϊ-Ν ικόλα" τό συντομώτερο δρό- 

μ.ο, βλέπεις, διαλέξανε" κ ’ ήμ.είς ξεπλατισθήκαμε 
τόσην ώρα νά τρέχουμε στό βρόντο.

— Νά τά γυρίσουμε, παιδιά ! εκραξεν ό κύρ 
Μοναχάκης- σας παρακαλώ, γλήγορα, νά τά γυρί
σουμε- σία ένας, να ορτσάρω !

Οί έξ έρέται είχον αφήσει τάς κώπας, καί ή 
σκαμπαβία έβαινε·/ ά.κόμ.η μ.έ τήν «κεκτημένην τα 
χύτητα». Ό  κύρ Μοναχάκης εφώναςεν έντούτοις, 
φειδόμενος τού χρόνου τό·/ οποίον έχανα·/.

— i l ia ,  παιδία, σία. Γυρίστε κατά κεί ! . . 
όρτσα σκαμπαβία !

Αλλ ούδείς ποοσεϊχεν εις αύτό·/. Α'υμ.βούλιον 
ειχε στηθή έν μέσω τού πέλαγους. Αλλοι έλεγον 
νά προχωρήσωσιν έμ.προς, άλλοι νά στραφώσι βο- 
ρειως πρός τό μέρος της βαρκούλας. Τέλος ύπερι- 
σχυσε·/ ή γνώμη τών πλειστων. οίτινες ήλεκτρί,οντο 
έκ τού προσδοκωμένου απολαυστικού θεάματος.

Έστρεψαν αριστερά τήν πρώραν, κ έλαβον τας



θρώπους ή φυσική πρός τήν νίκην φιλοτιμ.ία καί ή 
προσδοκία του παραδόξου θηράματος. Ά λ λ ' ή 
σκαμπαβία άπείχε τώρα άπό τον όρμον, πρός ον 
Ιπλεε, τον τρ:πλοϋν του δρόμου όσον άπείχεν ή 
βαρκούλα. Καί άν ή πρώτη είχε τριπλήν δύναμιν 
κωπών. είχε·/ όμως καί πενταπλού·/ όγκον καί τρι
πλάσιον βύθισμα.

Ό  Μαθιός είδε·/ εγκαίρως τήν στροφήν, τήν 
οποίαν εκαι».εν αίφνιδίως ή σκαμπαβία, καί υπέδειξε 
τό πράγμα εις τά,ν σύντροφόν του.

— Κ ύτταςε, είπε' μ.ας κυνηγούν.
— Ί'ώρα, άς μάς πιάσουν ! άνέκοαςεν εύθύμως 

τό Λ ιαλιώ . Μοϋ φαίνεται πώς είνε ¡/.ακρύτερα 
άπό μάς.

—  Ώ  ! βέβαια’ πολύ ¡/.ακρύτερα. Μά έχουν 
πολλά κουπιά.

— Κ' ήμεϊς έχουμε μεγάλη δύναμι !
Κ ' έδιπλασίασε τά,ν ζέσιν της εις τά,ν κωπηλασίαν.
Έ π ί ¡λίαν ώραν καί πλέον έπαίχθη κατά μ.ήκος 

τής άκτής εκείνης, ενώ ή ωχρά σελήνη κατήρχετο 
ήρέμα πρός δυσμάς, καί ή φωνή τού άλέκτορος 
ήκούετο έκπέμπουσα τό δεύτερον λάλημα άνά τας 
σπαρτά; έπί τών κλιτύων καί τών κοιλάδων αγροι
κίας, το παιγνίδιον τού φοβερού καί υ.εγαλοπλοκά- 
μου όκτάποδος τού κυνηγοϋντος τά,ν ¡/.αρίδα, καί 
τού καταδυομένου καί φιλοπαίγμονος δελφίνος τού 
θηρεύοντος τά,ν ζαργάναν. II σκαμπαοία έτρεχε 
μετά ρυθμικού κρότου τών κωπών έπί τών σιδηρών 
διχαλωτών σκαλμών, μέ δύναμιν απαίσιου καρχα- 
ρίου, που.πώδης καί ¡μονότονος. Ή  βαρκούλα έφευ
γε·/ έπί τού κύματος ώς ό φελλός, μ ετ’ έλαφρού 
ο»ς ό κρότος τού φιλήματος φλοίσβου, απωθούσα 
¡/.έ τάς μικρά; παιγνιώδεις κώπας της τά ύδατα, 
τά  οποία τήν έΟώπευον καί τά,ν προέπεμπον τρέ
χοντα μαζύ της, ώς τιμητικά, συνοδία προηγουμένη 
καί έπου.ένη βασιλικού άρματος, καί θά έλεγέ τις 
ότι αόρατοι Τρίτωνες τά,ν έφερον έπιπολής τού κύ
ματος, διά νά μή χάνη ταχύτητα μέ τής τρόπιδος 
τό βύθος.

*
Έ ν  τούτοις, όφθαλμ.οοανώς, ή σκαμπαβία έκέο- 

διζε δρόμον έπί τής βαρκούλας. Έ τρεξαν ακόμη, 
έτρεξαν πολύ, καί πάντοτε ή σκαμπαβία ¿κέρδιζε 
δρόμον, καί πάντοτε πλησιεστέρα έφαίνετο, έωσό- 
του ή άπόστασις. ή χωρίζουσα άκόμη τά,ν βαρκού
λαν άπό τής παραλίας ήτο ήδη μικρά, έλαχίστη, 
καί όσον καί άν έτρεχε·/ ή σκαμπαβία, ό Μαθιός 
¿πρόλαβε κ έρριξε τά,ν βαρκούλαν ι/.εθ’ ορμής εις 
τά ρηχά, έπί τής άμμου.

— Πάντα κατευόδιο! έκραξε φαιδρώς τό Λιαλιώ.
ΤΙγέρθη. βλέπουσα τόν λευκόν τοίχον τού να ΐ

σκου τού Ά γ . Νικολάου στίλβοντα εις τό φώς τής 
σελήνης, έκαμε τόν σταυρόν της, κ ' έπήδησε πρώτη 
εις την άμμον τής παραλίας, βρέξασα τάς πτέρ
νας εις τό ύδωρ.

Ό  Μαθιός έπήδησε κατόπιν της κ ’ ¿δοκίμασε νά. 
σύρη τά,ν βάρκαν.

Ή  σκαμπαβία δεν άπεΐχεν ήδη ή είκοσι·/ όρ- 
γυιάς άπό τού όρμου.• ’  Γ»

Ό  νέος έπροσπάθει νά σύρη έπί τής άμμου τά,ν 
βάρκαν, σπεύδω·/ νά συνοδεύση τήν Λιαλιώ έπάνω 
εις τό χωρίον. Τπώπτευεν ότι οί άνθρωποι τής 
σκαμπαβίας Θά τούς έκυνήγουν κ ’ έπί τής ξηράς, 
καί, χωρίς νά είξεύρη δ ιατί, ήτο ευτυχής διά τούτο. 
Ί !  τελευταία έκμυστήρευσις τής Λιαλιώς. περί τού 
μνηστήρος τού πνιγέντος έ·/ τώ  Εύξείνω, δεν ίσχυσε 
νά τον καθησυχάση, καί ό πειρασμός τού ένέπνεε 
τά,ν σκέψιν, ότι μία γυνή ήτις ¿λησμόνησε τόν άτυχή 
εκείνον διά νά νυμφευθή ένα γέροντα, ήτο ικανή 
νά έγκαταλίπη τόν γέροντα δι" ένα τρίτον μένόντα 
εις την πατρίδα της. Ά λ λ ' άν τούς κατεδίωκον 
όυ.ού εις τά,ν ξηρά·/, καί αύτη ένεπιστεύετο εις αυ
τόν, καί άπήρχοντο όυ.ού εις τό χωρίον της. ώ ! 
τότε ο έρως του θά καθηγιάζετο έπί τής ξηρά; καί 
τής θαλάσσης.

Αίφνης, ή φωνή τού κύρ Μοναχάκη, όστις έφαί
νετο όρθός, εις τό φώς τής σελήνης, παρά τήν πρύ
μνην τής σκαμπαβίας, ηκούσθη έν τή σιγή τής 
νυκτός.

— Λιαλιώ ! έ ! Λ ιαλιώ !
II Λ ιαλιώ έστάθη σύννους, κάτω νεύουσα τήν 

κεφαλήν, καί εϊτα κράςασα άπήντησε·/·
— Ορίστε, μπάρμπα -  Μοναχάκη !
— Θέλεις νά πάς στούς γονείς σου, ψυχίτσα μου; 

Καλά θά κάυ.ης ! Καρτέρει νάρθω κ' έγώ, νά σέ 
συνοδεύσω ώς εκεί, μήπως κακοπαθήσης στό δρόμο 
μ οναχή  αου , άγάπη ¡/.ου !

— Καλώς νάρθης, μπάρμπα Μοναχάκη ! άπήν- 
τησεν άνενδοιάστως τό Λιαλιώ.

*
Ό  νέος ΐστατο ¿ντροπαλός πλησίον της, κυττά- 

ζων αύτήν, έμφοβος καί ¡/.ή έννοών.
— Σύρε στό καλό, ¡/.έ τά, σκαμπαβία, Μαθιέ 

¡/.ου π ’λάκι ¡/.ου, τού είπε ¡/.έ τόνον ειλικρινούς συγ- 
κινήσεως τό Λ ιαλιώ ’ κρίμα ’ς πού είμαι μεγαλεί- 
τερη στά χρόνια άπό σένα’ άν πέθαινε ό μπάρμπα- 
Μοναχάκης, θά σ ’ έπαιρνα.

Α. ΠΑΠΑΔΙ ΑΜΑΝ ΤΗΣ

Ο Ρ Η Τ Ι Ν Ι Τ Η Σ

Ί Ι  προσθήκη τής ρητίνης εις τόν οίνον είχε καθ' 
ολα τά φαινόμενα ώς άρχικόν λόγον τά,ν μεγαλειτέ- 
ραν διατηρητότητα, τήν όποιαν προσδίδει εις τά 
υγρόν τούτο. Σήμερον όμως ό λόγος ούτος κατήν- 
τησε νά μήν είναι ό μόνος. Διά. τούτο πρέπει νά δια- 
κρίνωμεν δύο περιπτώσεις: τους παντοειδείς ¿κείνους 
οίνους, εις τούς όποιους εις πλείστα μέρη τής Ε λ 
λάδος ή άτεχνος οινοποιία άναγκάζεται νά προσ- 
θέτη ρητίνην πρός εύκολωτέραν διατήρησιν, καί 
τούς όποιους θά όνομάσωυ.εν ρη τ ινω μένους  ο ίνους .  
καί άφ' ετέρου τόν γνωστόν καί ώρισυ.ένον λευκόν 
οίνον, εις τόν όποιον ή ρητίνη προστίθεται οχ_ι 
πλέον ώς τ ι  άναγκαίον κακόν, άλλ' ώς συμπληρω
τικόν συστατικόν, καί όστις ονομάζεται ρητ ιν ίτη ς .  
Ιίερί τών ρητινωμένων οίνων δέν άξίζει νά  γίνεται

.Ζ&2 Ό  ρ η τ ιν ίτ η ς

κώπας ¡/.I νέαν ρώμην, οΐαν μετέδιδε·/ εις τούς άν-
0  ρ η τ ιν ί τ η ς  ^,s°

λόγος· είναι απλώς προϊόν τής άγνοιας τής τέχνης, 
προωρισυ.ένον νά έκλειψη, βαθμηδόν, ιδίως δέ οί 
μαύροι άποτελοΟσι ποτόν τ ι άποτρόπαιον, καθόσον 
ή γεύσις τής ρητίνης φαίνεται νά ¡/.ή συμβιβάζηται 
διόλου πρός τήν γεϋσιν τού μαύρου οίνου.

Ιίερί τής άξίας τού ρητινίτου ώς οίνου ύπάρχουσι 
διάφοροι γνώμαι. Λί δύο άκραι βεβαίως είναι έσφαλ- 
μέναι. "Αδικον έχει καί ό καλός εκείνος έπαρχιώ- 
της, όστις έχων τόν ουρανίσκον παρθένον άπό τούς 
γαργαλισμούς τών μυστηριωδών αιθέρων ενός Βορδώ, 
τούς οποίους ούδείς χημικός άκόυ.η έχει κατατάξει, 
θεωρεί ώς πολύ περιέργους άνθρώπους τούς πίνοντας 
ευχαρίστως καί άλλο τι παρά ρ ε τ σ ίν ά  το, καθώς 
άδικον έχει καί ό φανατικός έκεΐνος νεωτεριστής, 
διά τόν όποιον ή ύπαρξις τού ρητινίτου άποτελεί 
αυτόχρημα άπόδειξιν τής βραδύτητάς ¡/.ας εις τόν 
πολιτισμόν. Ό  ρητινίτης είναι ποτόν κατώτερον 
βεβαίως πολλών οίνων τής τάξεώς του. τής κοινής 
δηλ. καταναλώσεως, άνώτερος όμως καί πλείστων 
άλλων, καί ιδίως ελληνικών, καί ¡/.άλ.ιστα—;/.ετά 
λύπης πρέπει νά προσθέ^ωμεν— καί οίνων ελληνικών 
άνωτέρας τάξεως, διότι δεν είναι σπάνια·, αί φ ιάλαι.
¡/.έ πολύ έπιβάλλον άλλως τε έξωτερικόν, τών όποιων 
τό περιεχόμενο·/ μάς κάμνει μετά πολλής συμπά
θειας νά έ·/Θυμώ;/.εθα ποτήριον διαυγούς καί χρυσού 
ρητινίτου.

Τό ελάττωμα τού ρητινίτου έγκειται εις τήν ρη
τινώδη γεΰσιν του, ή οποία άπωθεί κατ άρχάς τά 
μή συνειθισμένα εις αυτόν στόματα. Ά λ λ ' άφ ετέ
ρου ή εκτεταμένη χρήσίς του μαρτυρεί, ότι τά έκ 
τής γεύσεως ταύτης δυσάρεστο·/ αίσθημα είναι παρο
δικόν, καί έξαλείφεται υ.ετά τινα  χρήσιν. Δέν λέγω 
δε τούτο βασιζόμενος μόνον εις τήν μεγάλην κατα- 
νάλωσιν, τά,ν κατανάλωσιν τών κατωτέρων τάςεων, 
διότι όμολ.ογώ, ότι ή γεύσις αυτών δέν είναι κατάλ
ληλον κριτήριο·/. — "II γεύσις είναι μία γωνία τού 
καλλιτεχνικού αισθήματος, κα ί, όπως αύτό, χρειά
ζεται άνατροφήν, όπως άναπτυχθή.— ’Αλλά παρα
τηρώ, ότι ή χρήσίς τού ρητινίτου εκτείνεται καί εις 
άνθρώπους, τών οποίων ό ουρανίσκος έτυχεν ύψηλο- 
τέρας άνατροφής. Τωόντι ό συνδυασμός τής ρητί
νης μετά τού οίνου, έννοώ δέ πάντοτε τά,ν καλήν 
ποιότητα, δεν είναι, φαίνεται, έντελώς τυχαίος, 
άλλά συνέβη έν τώ  προϊόντι τούτω ευτυχής τις σύμ- 
πτωσις φυσικών όρων, ένεκα τής όποιας ή γεύσις 
τής ρητίνης, άντί νά έξέχη ώς τι ξένον, συγχω
νεύεται τελείως μετά τής γεύσεως τού οίνου, απο
τελούσα μετ' αύτης σύνολό·/ τι άρκετά. αρμονικόν 
καί μέ ίδιον χαρακτήρα.

'"Οσον δ’ άφορά τό άρχικόν δυσάρεστο·/ αίσθημα, 
τό όποιον προξενεί ό ρητινίτης, δύναται τις νά 
παρατηρήση, ότι ύπάρχουσι καί ά/./.α εδώδιμα ή 
ποτά, τά όποια ολίγον ή πολύ άπωθούσ; τόν πρώ
τη·/ φοράν δοκιμάζοντα. Υ ποθέτω , ότι δέν είμαι 
ό μόνος, όστις τήν πρώτη·/ φοράν, καθ’ ήν έπια 
ζύθον, ήπόρησα πώς οί άλλοι έκένωνον το πικρόν 
αυτό ποτήριον άνευ άνάγκης τινός ή άνευ ιδιαιτέ
ρα; ιατρικής παραγγελίας.

Κυρίως είπεί·/ ό ρητινίτης δεν πρέπει νά κατα- 
ταχθή εις τούς οίνους, άλλά εις τά ιδιαίτερα εκείνα

παρασκευάσματα τά  έχοντα μάλλον ή ήττον στε
νήν συγγένειαν πρός τόν οίνον, καί παρασκευαζό
μενα έξ αυτού διά προσθήκης ςένων ουσιών. Ούτω 
π . χ . εις τά,ν πρώτην βαθμίδα έχου.εν τούς οίνους, 
εις τούς όποιους εις διάφορα μέρη τής Ευρώπης ή 
εντόπιος συνήθεια προσθέτει κατά τήν ζύμωσιν δια
φόρους καρπούς ή φύλλα δένδρων πρός άρωματι- 
σμό·/, κυδώνια, κεράσια, ρώδια, πορτοκάλλια, βε- 
ρύκοκα, φράγουλες, φύλλα ροδακινέας, κερασέας, 
άμ.υγδαλέας. Τό προϊόν δέν απομακρύνεται άκόμη 
τού τύπου τού οίνου, μολονότι τινες έκ τών άνω- 
τέρω ουσιών δίδουσιν εις αύτό όλως διόλου ίδιά— 
ζουσαν καί έξέχουσαν οσμήν ή γεΰσιν. Περαιτέρω 
έχομε·/ τό βερμούτ, τό παραγόμενον έξ οίνου διά 
προσθήκης ολοκλήρου σειράς άρωματικών ουσιών 
καί άποχωριζόμενον ήδη ώρισμένως άπό τά,ν τάςιν 
τού οίνου. Εις τοιαύτην περίπου άπόστασιν, άλλά 
ποός άλλην διεύθυνσιν, πρέπει νά τοποθετηθή ό 
ρητινίτης.

"II ρητίνη ή χρησιμεύουσα εις τά,ν παρασκευήν 
τού οίνου τούτου είναι πολτώδης ύλη ρέουσα έκ τού 
κορμού τής πεύκης, όταν γίνγ, έπ’ αυτού ή κατάλ
ληλος εντομή. Είναι δέ μίγμα μιάς ύγράς ουσίας, 
τού τερεβιν&ελαίον  (νέφτι), καί διαφόρων στερεών 
ουσιών, αί όποια: έ·< τή χημεία καλούνται κυριο- 
λεκτικώς ρη τ ίν α ι ,  καί αί όποια·, όμού άποτελοΟσι 
τό κολοφών ιου ,  υπόλειμμα τής άποστάξεως τής 
κοινής ρητίνης προς παραγωγήν τερεβινθελαίου.
11 ρητίνη, όταν μένη εκτεθειμένη εις τον αέρα γ ί

νεται έπί μάλλον καί μάλλον πυκνόρευστος, διότι 
μέρος μέν τού τερεβινθελαίου εξατμίζεται, μέρος 
δέ άπορροφούν όξυγόνον έκ τού άέρος καί όξειδού- 
μενον μεταβάλλεται εις στερεάν ρητίνην.

Εις τό βυτίο·/, όπου ζυμούτα: τό γλεύκος προσ- 
θέτουσι δ — 6 έπί τοίς 100 ρητίνης, τήν όποιαν 
ζυμόνουσι προηγουμένως συντρίβοντες τους βώλους 
καί μεταβάλλοντες τό όλον εις ομογενή παχύρευ- 
στον ύλην. "11 ύλη αύτη έπιπλέουσα έπί τού γλεύ- 
κους διατρυπάται καί διασχίζεται πανταχόθεν υπό 
τού άποπνεομένου έκ τού γλεύκους ανθρακικού οξέος, 
καί ούτω παρουσιάζει εις τό υγρόν μεγάλην έπιφά- 
νειαν έπαφής. Ολίγον κατ ολίγον ή ύλη αύτη γ ί
νεται στερεωτέρα χάνουσα μ.έρος τού τερεβινθελαίου, 
τό όποιον εξατμιζόμενο·/ συμπαρασύρετα: ύπό τού 
άνθρακικού όςέος καί τών άτμών τών άπερχομένων 
έκ τού βυτίου.

Ιίερί τό τέλος τής ζυμώσεως άποσπώνται τεμά
χιά τι να βαρύτερα, τά πτωχότερα εις -.ερεβίνθέ- 
λαιον, καί βυθίζονται, τό αύτό δέ συμβαίνει καί 
διά. τό όλον. άν τό τεθέν ποσό·/ τής ρητίνης ήτο 
μικρόν, καί ώς έκ τούτου έστερήθη σχεδόν έντελώς 
τού τερεβινθελαίου του. Ά ν  ά π ' έ/αντίας τό ποσόν 
τής ρητίνης ήτο μεγαλείτερον, μέρος αύτής, τή 
βοήθεια καί τών φυσαλίδων τού άερίου, αί όποϊαι 
προσκολλώμ.εναι κά#τωθεν τό ύποβαστάζουσιν, έςα- 
κολουθεί επιπλέον καί σχηματίζει ούτω λεπτόν κά
λυμμα .

ΊΙ ρητίνη είναι άδιάλυτος εις τό ύδωρ, διαλυτή 
όμως εις τό οινόπνευμα. Καθόσον λοιπόν, προχω- 
ρούσης τής ζυμώσεως, τό ύγρόν γίνετα ι οΐ/οπνευ-
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ματώδες, άποκτά καί τήν δύναμιν νά διαλύη τήν 
ρητίνην, καί ούτω Λαμβάνει βαθμηδόν τήν γεΰσιν 
αυτής. Είναι άξιον περιέργειας πόσον μικρόν είναι 
το ποσόν τούτο τής ρητίνης, τό όποιον εύρίσκομεν 
έν διαλύσει εις τόν οίνον : έν μ.ιά λίτρα εύρίσκοντα: 
0 ,0 5  έως 0,1 τού γραμμαρίου στερεάς ρητίνης, 
ήτοι έως 1 έπί 10000, παραπλήσιο·/ δέ ποσόν 
τερεβινθελαίου. Εις τι λοιπόν χρησιμεύει τότε τό 
υπέρογκο·/ ποσό·/ τών Γ> τοίς 100 τό προστιθέμενον. 
αφού έ ; αυτού διαλύεται τόσον μηδαμινή ποσότης, 
καί δέν θά έ^ιδεν άράγε τό αύτό αποτέλεσμα πολύ 
μικροτέρα ποσότης :

Τό αληθές είναι ότι, άν έλαττώση, τις τό προσ
θέτομε·/ ον ποσόν, έλαττούται καί ή περιεκτικότης 
τού οίνου εις ρητίνην, μολονότι έςακολουθεϊ νά 
ύπάρχη πάλιν μεγάλη περίσσεια διαθεσίμου ρητί
νης. Τό παράδοξον τούτο έξηγεϊται έκ τής πολύ 
δυσκόλου διαλυτότητος τής ρητίνης. II ανωτέρω 
αναλογία τού 1 /, — I έπί 10000 αντιστοιχεί εις 
οίνον κεκοοεσαένον ρητίνης, είναι δηλ. το ανώτερο·/ 
όριο·/ τής διαλυτότητος αυτής εις οίνο·/ συνήθους 
δυνάμεως. Ά λλά  διά νά οθάστ, ή διάλυσις εις τόν 
κορεσμόν, δέν αρκεί μόνη ή παρουσία τού διαλυ- 
τέου ποσού, άλλά άπαιτεΐτα ι εκτεταμένη έπαυή 
μεταςύ τού ύγρού καί τής ρητίνης, καί διά τούτο, 
όταν αυτή έλαττωθή, ό κορεσμός δέν λαμβάνει 
χώραν.

II ρητίνη δέν εύρίσκεται έν τώ  οϊνω μόνον έν 
διαλύσει. Συμβαίνει πολλάκις ό οίνος νά έχη έλα- 
φρόν θόλωμα, τό οποίον νά χρεωστήται εις ρητίνην 
εύρισκομένην εις κατάστασιν γαλακτώ ματος ,  όπως 
εύρίσκεται τό βούτυρο·/ έν τώ γάλακτι, δηλ. εις 
πολύ μικρά σφαιρίδια, τά  όποια ένεκα τής λεπτό- 
τητός των άργούσι πολύ νά άποχωρισθώσιν. Ό πω ς

δέ εις τό γάλα τά  σφαιρίδια τού βουτύρου άποχω- 
ριζόμενα κατά σειράν μεγέθους άναβαίνουσι καί 
σχημ.ατίζουσι τήν κρέμ.αν. ούτω καί έδώ άποχωρί- 
ζονται βαθμηδόν τά  μεγαλείτερα σφαιρίδια, καί τό 
γαλάκτωμα γίνεται έπί μάλλον καί μάλλον λεπτό
τερο·/. όταν δέ φθάση βαθμόν τ ινα  λεπτότητος — 
οτε καί είναι πλέον άντιληπτόν — είναι πιθανόν νά 
μένη έπί πολύ·/ άκόμη καιρόν έν αίωρήσει, άναλό- 
γως τής ήρεμίας εις ήν εύρίσκεται ό οίνος.

Τό επόμενον άξιον έ·/διαοέροντΓς ζήτημα παρου
σιάζει άκόμη ό ρητινίτης. Είναι κατά τό πλείστον 
παραδεδεγμένη ή ιδέα ότι ό ρητινίτης δέν πρέπει 
νά μεταγγίζηται εις άλλο δοχείο·/, ότι άμα άφήση, 
τήν πρώτη·/ του κατοικίαν, καί τήν υποστάθμην 
έφ’ ής έγεν/ήθη καί εζησε τάς πρώτας του ήμέ- 
ρας. καταλαμβάνεται ύπό νοσταλγίας, καί άσθενεί. 
ΙΙροσθέτουσ: μάλιστα Ιπεξηνηματικώς. ότι ή 'υπο
στάθμη τρέφει τόν οίνον.

"Οπως εις όλα τά  εμπειρικά παραγγέλματα, 
•υπάρχει καί εις τό βάθος τής ιδέας ταύτης έ·/ μέρος 
ορθόν καί έν μέρος έσφαλμένον. ή όρθή άντίληΊ/ις 
ενός φαινομένου καί ή κακή αυτού διερμήνευσις. 
Μολονότι τό ζήτημα δέν είναι άκόμη μελετημένο·/, 
φαίνεται να εχη ώς έςής.

Ί Ι  μετάγγισις, όπως γ ίνετα ι, πράγματι βλά
πτει τόν ρητινίτην. Έ ν πρώτοις ούτος έκτιθέμενος 
εις τόν αέρα χάνει τό ανθρακικόν όξύ, τό όποιον 
έχει μείνει έν αύτώ διαλελυμένον άπό τού καιρού 
τής ζυμώσεως. Το άέριον τούτο έχει μεγάλην σημα
σίαν διά την γεΰσιν τού οίνου, τόν όποιον κάμ.νει 
νοστιμώτερον. εις αυτο δέ χρεωστείτα: ή προτίμη- 
σις, τήν οποίαν δεικνύουσιν οί γνώσται διά τό κρασί, 
τό όποιον είναι άπό τό  βαρέλ ι ,  άπέναντι έκείνου, 
τό οποίον εμ.εινε χρο/ον τινά εςω . Έ π ί τής παρα-
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τηρήσεως ταύτης βασίζεται μάλιστα ή πρόληψις, 
ή όποια ύπήρχε φαίνεται καί εις άλλας χωράς 
εναντίον τώ ν μεταγγίσεων. Ί Ι  πρόληψις όμ.ως αύτη 
ήρθη ύπό τής έπιστήμης, ή όποια έδειξε·/, ότι τό 
άνθρακικόν όςύ. τό όποιον χάνει ό οίνος, τό έπα- 
νακτά μετά τινα  καιρόν, διότι τό οξυγόνον, τό 
οποίον άπορροφά έκ τού άέρος κατά τήν μετάγγι- 
σιν, καίει συστατικά τινα τού οίνου καί παράγει 
ούτω άνθρακικόν όςύ. Είναι όμ.ως έπίσης άληθές, 
οτ: τό ούτω παραγόμ.ενον άνθρακικόν οςυ είναι εις 
μ.ικροτέραν ποσότητα, διά τούς οίνους δέ τούς προ
ορισμένους νά καταναλίσκωνται νέοι, όπο>ς ό ρητι
νίτης, έχει ιδιαιτέραν σημ.ασιαν το έκ τής ζυμώσεως 
μένον άνθρακικόν όξύ, τό όποιον είναι άφθονώτερον.

Λεύτερος λόγος κατά τής μεταγγίσεως, ιδιαίτερος 
ούτος διά τόν ρητινίτην, φαίνεται νά ήναι, οτι τό 
τερεβινθέλαιον τό διαλελυμένον έν αύτώ όξειδού- 
υ.ενον ύπό τού οςυγόνου, τό όποιον διαλύει ο οίνος, 
μετατεεπεται εις στερεά·/ ρητίνην. Έκλείποντος 
ούτω τού τερεβινθελαίου ή ρητινώδης γεύσις τού 
οίνου άλλάζει χαρακτήρα.

Τά ανωτέρω άφορώσι τήν γεύσιν. Λ ιατί ομ.ως ή 
μετάγγισις καθιστά τον ρητινίτην ευπαθέστερο·/: 
Ιΐρός καθορισμόν τού ζητήματος τούτου έπρεπε νά. 
γνωρίζωμ.εν προηγουμένως, πού έγκειται άκριβώς ή 
διατηρητική ένέργεια τής ρητίνης επί τού οίνου, 
τούτο δέ είναι άκόμη σκοτεινόν. ΊΥ/Ις άποδίδουσιν 
αύτήν εις τό λεπτόν εκείνο κάλυμμα ρητίνης, το 
όποιον, ώς είδομεν, σχηματίζεται έπί τής έπιφα- 
νείας. καί τό όποιον αποκλείει τήν βλαβερά·/ ένερ- 
γειαν τού άέρος έπί τού οίνου. Λέν φαίνεται το κά-

λυμμ.α. τούτο νά εχη τόσην σημ.ασιαν, διότι δεν 
δύναται καν νά ήναι διαρκές, καθόσον στεγνόν ον ή 
όξειδούμενον βαθμ.ηδόν στερεοποιείται καί τότε εύ
κολος διασπάτα: καί άνοιγε;. I Ιιθανώτερον μοί φαί
νεται, ή ρητίνη ή διαλελυμένη, καί ίσως ιδιαιτέρως 
τό τερεβινθέλαιον, νά άσκή έλαφράν αντισηπτικήν 
ένέργεια·/ επί τού οίνου, καί ούτω νά καθιστά δυσκο 
λωτέραν τήν άνάπτυξιν βλαβερών ζυμώσεων. Εν 
τοιαύτη περιπτώσει ή μετάγγισις Θά έβλαπτε κατά 
τούτο, ότι συνεπεία αύτής, ώς είδομεν, εκλείπει τό 
τερεβινθέλαιον, δηλ. είς παράγων τής διατηρήσεως.

Επειδή όμως έξ άλλου μέρους ή μετάγγισις, 
δηλ. ό άποχωρισμός άπό τής ύποστάθμης, έπιβάλ- 
λετα ; διά. λόνους πάλιν διατηρήσεως. είναι ανάγκη 
νά. έπέλθη συμ,βιβασμ.ός. Ά λλά  τά άναφερθέντα. 
μειονεκτήματα τής μ.εταγγίσεως θά έξουδετερούντο. 
άν αύτη έγίνετο ούτως ώστε ό οίνος νά μήν έρχηται 
σχεδόν είς έπαφήν με τόν άέρα, πρός τούτο δέ ή ■ 
οινοποιία διαθέτει σήμερον τά κατάλληλα μέσα. 
Είς την άγνοιαν τών μέσων τούτων φαίνεται επο
μένως ότι χρεωστείτα: ή βλάβη τής μεταγγίσεως 
καί συνεπώς ή έπικοατήσασα έναντι ον αύτής πεό- 
ληψις.

Τέλος θά ήτο καλόν εις τό βυτίο·/, όπου μ.εταφέ- 
οεται ό οίνος νά προσθέτηται ολίγη ρητίνη νέα. 
άπό τήν όποιαν ό οίνος έν ένδεχομένη περιπτώσει 
άπωλείας υ.ικ.ίού τιν’ος ποσού τερεβινθελαίου δι οίον- 
δήποτε λόγον θά ήδύνατο να τό άναπληρωση διά 
βραδείας διαλύσεως.

ΔΗΜ. Κ. ΣΤΑΜΑΤΙΑΔΗΣ
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Ο ΥΜΝΟΣ ΤΟΥ ΑΠΟΛΛΩΝΟΣ

Δημοσιεύομε·/ κατωτέρω το αυθεντικόν κείμενον τοϋ 
πολυθρυλήτου ’Ύμνου προς τον Απόλλωνα, τοϋ έν 
Δελφοί; άνακαλυφθέντος, μεταγράφοντας αύτό έκ τοϋ 
Ι’ ιιΙΙοϋιι (Ιο ΟοΐΊΌΗροΓκΙίΐηοο Πο11οηϊ([ηο τής 
ένταϋΟα Γαλλικής Σχολής.

ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ Α'
[Ά θ ] η ν α ίο ;.

[τόν κιΟαρί]σει κλυτόν π α ίοα  μεγάλου [Διό]
[ ;  έριο®' ατε πα]ρ ακρονιφή τονδε πάγον α α μ -  
[δροτα προ] π ασ ι Ονατοιοι; προβαίνει [ει'[

Γ) [ς λόγ ια , τρ]ίποδα μαντε ίον (ό; ε ιε ί[λ ε ;, ε/-]
[Ορό; δν.έφρίοοουρειει δράκω ν, δτε τε  [οίσι]
[βελεσ ιν  έτ]ρηη® α; αιόλον έλ ικ τα ν  [φυαν] 

συυρίγμαΟ ’ ιϊε ’ις άΟώπ[ευτος] 
δ'ε Γ α λα τα α ν  α ρ η ;

10 ν έπεραασ' α®επτ[ο;]
Σ Λ Λ Λ ΙΩ  γεενναν  
ν θάλος φ ίλον  
εδαάμοιο λο 

ρών έβορ 
15  τεον κυ

ενα ικ  
ν Οή

ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ Β '
!®τον Θεόν ο®

[ Έ λ ικ ώ ]ν α  δαΟϋδενδρον α ί λά [χ ε)-  
[τε . Λιός] ε[ρι]δρόμονου Οϋγατρες εύώ λε[νοι.] 
μ όλε[τε]. βυνόμαιμόν ϊνα  Φοιοίδον ώ ιδ α ε ί-  

Γι ®ι μ έ λ ψ η τε  χρυσεοκόμΧν, δ ; ά να  δικορύν- 
ια  Ιίαρναββιδος ταά®δε π ετέρ α ; έδρανα μ[ε]- 
τ χ  κ λ υ τ α ιε ί;  Α εελφ ίσ ιιν  Κ χστχλίδο ; 
εούυδρου νά μ α τ έπενι'®εται, Λ ελβόν ανα  
[πρ]ω ώ να μ χ χντε ιε ιον  έφ επ ω ν πάγον.

10 [ Ί β ι] ,  κ λυ τχ  μεγαλάπολις Ά θΟ ίς, εύχ α ιε -  
[ΐ®]ι βερόπλοιο νχ ίσυσχ Τ ριτωω νϊδος δά[πε]- 
[δ]ον χ θρ χ υσ το ν  ά γ ιο ι; δε βω μο ιο ϊσ ιν Ά -  
[φ]χ ιστος α ίε ίθε[ι] νέω ν μή ρ α  ταούρω ν όμου 
ου δε ν ιν  Ά ρ χ ψ  ά τμ ό ; έ ; "Ολυμπον χ νακ ίδν[α]-  

1 5  τ α ι - λ ιγ ύ  δέ Λ ω το ό ; δρέμω ν αείόλοιοις [ μ έ ] 
λ εσ ιν  ω ιοααν κρέκει, χουσέχ δ' άδύθρου[; κ ί]-  
θαο ι; ύμ νσ ισ ιν  ά να μ έλπ ετα ι' ό δε [0]- 
[ε]ω[ρ]ών πρόπα; έ®μό; ΑΟΘιδα λαχ[ιύν]

Μεταφράσεις τοϋ ύμνου τούτου εις πεζόν 'δημοσίευ
σαν α! άθηναΐ’/.αί εφημερίδες, μίαν τό .Ιοτγ ύπό εγ
κρίτου λογίου καί έτεραν ή 'Εγη/ιι^ιι; τών ΙΊΌ/πγ 
σιων. Μετάφρασιν έμμετρον, έςόχως ώραίαν, έδημο- 
σίευσεν εις τήν Έγι/ιιεριό/ι ό κ. Κωστής ΙΙαλαμάς, 
με τήν έςής σύντομον προετσήγησιν.

« Τό μεγα γεγονός τών ημερών τούτων αποτελεί ό 
εις τόν ’Απόλλωνα ύμνος. Δημοσιεύεται τό κείμενον 
αύτοϋ διά τάς μελε'τας τών Ελληνιστών, έκτελεϊται ή 
μουσική του, ά/ακινοϋσα δυσκολό/.υτα προβλήματα 
μεταςύ τών αρχαιολόγων καί τών μ.ουσικογνωστών, 
κυκλοφοροϋσι δε εις τόν Τύπον και μεταφράσεις του, 
κατά τό μάλλον ή ήττον δημοσιογραφικά·!, πρός χάριν 
τών λογιών καί τών αναγνωστών τών εφημερίδων, όχι 
όλων βέβαια. Διά τοϋτο καί πριν άποπειραΟή τις ποιη-

τ ικ ώ ς  νά  δ ια τύπ ω σ η  τά  ν ο ή μ α τα  κ α ί τά  α ισ θ ή μ α τ α , τά  
όπο ια  .τγ./.τε ι  νά  ε μ π νέη  ε ις  τό ν  ε λ λ η ν ικ ό ν  Λ α ό ν  ό ε ις  
τ ο ια ύ τη ν  επ ο χ ή ν κ α ί ύπ ό  το ια ύ τ α ς  π ερ ισ τά σ ε ις  ά νευρ ε -  
Οείς ύ μ ν ο ς , δέν έθεώ ρ η σ α  παράκαιρο·/, ο ϋτε  π ερ ιτ τό ν ,  
ν ά  δο κ ιμ ά σω  ελεύθερα·/ κ α ί αυστηρά/  όμοϋ μεταφ οράν  
το ϋ  α ρ χ α ίο υ  π ο ιή μ α το ς  ε ις  τή ν  γ λ ώ σ σ α ν , τόν ρ υθ μ ό ν , 
κ α ί τ ή ν  μ.ορφήν τ ή ς  ν εω τέρ α ς  η μ ώ ν  π ο ιή σ ε ω ς . Μ έ τή ν  
ε λ π ίδ α  ό τ ι κ α θ ισ τώ  το ιο υτο τρ ό π ω ς α ισ θη τό ν  κ α ί π ρ ο σ ι
τόν τό  κ ά λ λ ο ς  αύτο ϋ ε ις  στοιχείο·/ τ ι  π ο λ ύ  εύρ ύτερ ο ν  
κ α ί βαθύτερο·/ ό λω ν  όμοϋ τώ ν  ε λ λ η ν ισ τ ώ ν ,  τ ώ ν  α ρ 
χ α ιο λ ό γ ω ν , τ ώ ν  μ ο υσ ικ ο γνω σ τώ ν , τώ ν  λ ο γ ιώ ν  κ α ί τώ ν  
α ν α γ νω σ τώ ν  τώ ν  ε φ η μ ε ρ ίδ ω ν : ίνη  τ ή ν  ( . Ι . ί η ν ιχ ή ν  χ α ρ -  
ό ία ν . »

II μ ε τ ά φ ρ α σ ις ,  ή  ή  μ ε τα φ ρ α σ τ ικ ή  δο κ ιμή  ώ ς  τ η ν  
ο νο μ ά ζε ι μ ε τρ ιο φ ρ ο νώ ; ό π ο ιη τ ή ς , έ χ ε ι ώ ς  έ ςή ς  :

ΥΜΝΟΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΘΕΟΝ ΑΠΟΛΛΩΝΑ

Εσένα τόν κ ιθαρ ιστή  τόν κοσμοςακουσμένο  
Θά ψ ά λ ω , τοϋ τρανού Δ ιό ; ’ Εσένα τό βλαστάρι,
Τά λόγ ια  Σου τά θ ά ν α τα  Οά τραγουδήσω , εκε ίνα  
Πού φ α νερώ νει;, ώ  Θεέ, γ ια  το υ ; ανθρώπου; όλους. 
Κ οντά στό χιονοστέφανο τό βράχο ! Θά κηρύξω  
Τό μ α ντικό  τόν τρίποδα π ώ ; ώ ρμησες κ' Iπ ήρε;,
Τόν τρίποδα πού ό δράκοντα; ό επ ίβουλο; κρατούσε, 
Σ φυρίζοντας, ανήμερος' καί π ώ ; με τό  δοξάρι 
Τοϋ τρόπησες τό παρδαλό, τό  στρηφογυρισμένο  
Κορμί ! Κ αί π ώ ; έ κ ρ ά τη σ ε ; παράλυτο  μπροστά Σου,
Μ ’ όλη του τ ή ν  π α λλη κα ρ ιά . τόν άπιστο  Ι'αλάτη  !

Τοϋ βροντερού Δ ιό ; Έ σ ε ί;  πανώ ριες θυγατέρες 
Πού ορίζετε πυκνόδεντοο τόν Ε λ ικώ να , έλατε .
Κ α ί μ'ε τραγούδ ια , με χορού;, υ μ νε ίτε , δ ια λα λε ίτε  
Τ ’ αδέρφι Σ α ; τό θεϊκό, τό  χρυσομάλλη  Φοίβο. 

’ Α π ά νο υεκ ε ί στοϋ ΙΙαρνασσού το ύ ; δίκορφου; το ύ ; θρόνου; 
Σ τά  κρυσταλλέν ια  τά. νερά τ ή ;  Κ α σ τα λ ία ; προβάλλει 

’ Α νάμ εσα  σ τά  Δ ελφ ικά  τά. π α νη γύρ ια , Κ ύρ ιο ;
Τοϋ φ η μ ισμ ένο υ  αυτού βουνού, τοϋ μαντικο ύ τού βράχου.

Κ αί / α ίρε, ιό πολυδόξαστη , μ εγά λη  χώ ρα. Α θή να, 
Τ ή ; πολεμοχαρή ; θεά ; λάτρ ίσσα , ρ ιζω μένη  
Σε γ ή ν  άπάνου α σ ά λευτη  γ ι  α ύ τή  σου τ ή  / ατρεία ! 
Κ α ίε ι τώ ν  ταύρ ω ν τά  μ η ρ ιά  στούς ιερού; βω μού; Του 

Ό  ΙΙφαιστο;. κ α ί αραβικό θ υμ ία μ α  σκορπιέται 
Ί 'η λ ά  ψ η λ ά  ώ ; τόν "Ολυμπο μ α ζ ί μ'ε τ ή  φ ω τ ιά  Του. 
Χ ίλ ια  λ α λ ή μ α τα  κ ι ό αυλό ; ό λ ιγερό ; κ υλά ε ι,

"Υ μνου; κ' ή  γλυκερόφω νη  χρυσή κιθάρα απλώ νει'
Τ ώ ν 'Α θ η να ίω ν  ό λ α ό ;, Θ εέ, Σέ προσκυνάει !

Κ Ω Σ Τ Η Σ  Π Α Λ Α Μ Α Σ

’Λρχυρετβα
? « 7

Α  Ρ  Γ Ύ  ν  I Τ  Σ Α

Έφόρεσε τά  γιορτερά τη ς . Έ π λ εξε  τά  μακρηά

,,/ ./,¿/ τη ; μ  « *  « « *  :
καααρώση τήν άγνη ευμορφι* τη ς . Η* ..*,<! , -  

Λ ,πού της στην Πόλι. Έ ν α  χρονο τώρα , το 
όνιοεύετα ι αύτό τό ταξεϊδ ι /.αί ένα χρονο μτοε τη 
λαυ.πσή οέν φόρεσε τό γιορτερό φόρεμα της, γ ια  να 
μήν τό πα/.ηώσήι /.αί οέν τό φορέσα, καινούργιο στην

' ‘ ""Π άόελφή τή ; μτ,τέρας της καθετα ι στήν Πόλε 
Έ χ ε ι ν.ιά έξαδέλφη στην ήλ,·.-/.ια τ η : Πω,

Οέν τήν ςέρ-ο · · ■ · ^  ;  ·
Τώρα ένα χρόνο, τον παρααα/ ει τον , α π ο  ης, 

νά  την ’π ά γη  στήν Πόλι /-αε εκείνος με μεγάλο
σ τ ε ν ο χ ώ ρ ι α ,  ο έ / > , κ ε  μόλις σήμερα. _

'Γό φουστάνι της είνε παστρικό κα ι κ α ιν .υ - , -  
κα ί τ ά ‘χρυσόξανθα μ αλλ ιά  της στεφανονουν το κα- 
τασπρο προσωπάκι της. Δέν φορεϊ σκέπασμα ^στο 
κεοάλι τη ς . Φακιόλια, στό χωριό, μονο η  π α νο ^  
μεναις φορούνε’ τ ά  Κ αλλικρατιν« κορίτσια, ε/..
τό κεφάλι γυμνό. ,

Ά π  ’ τή  χαρά π ετά  ή  Αργυριτσα κα ι ί. γε-υ
παίρνει τό βαρύ μπαστούνι του, β α ,ε ι ¡Α.-ρ-σ.α . ο ' 
έγγονή του κα ί ττάγει π ίσω  εκείνος, οοο/.υ συ/.λογι

Ά ργυρίτσα σκύβει κα ί μαζεύει εύμορφα άγριο-
λούλουοα, νά  τά  -ά γ η  στήν έςαοε/.φη της. <

Τού γέρου τό οισάκκι εχει μεσα νωπο τυρι και 
πυκτό ζυνόγαλο, που τό φυλάγουν μεσα σε σακκια 
κα ί αυγά  κα ί όσα καλά  βγάζει το μικρό κτήμα 

Τ ά  πάγε·, ό γέρος οωρο σ το , · '  “ ή
άόερφή, μά '¿ΊΎ· ^
πόοια του. ^

Εις τόν Κήπον τής έξοχικής οικίας τής κ . Βέργο. 
ρίπτε·: τά ς ακτίνας τής σπινθηριζούσης ευφυΐας του 
[  ·/ Δηυ.όπουλος, καί ακούουν, άφίνουσαι αργυροη- 
γους καγχασμούς, ή όεσπο,ίς Βέργη κα ι α ι ? ιΛ*ι 
της', ενώ ή  κυρία Βέργη ύπομειοιά.

Ί Ι  θύοα τού κήπου εμεινεν ανοικτή.
Ή  κ ! Βέργη θεωρεί τόν κ . Δ η μ ο π ο υ λ ο ν  ως

γαμ.βρόν της. , , ?  .
Ή  Ά ργυοίτσα μέ τον παπού τη ς , κα ι οι ουο κα

τάκοποι, έ'φΟασαν εις τής κ . Βέργη.
Ά πό  τήν ανοικτήν Ούραν. η  Αργυριτσα ,./ .-ε . 

τό σύμπλεγμα κα ί όοηγουμένη άπο την αγαθήν της 
καοσίαν. λησμονεί τήν ουσικην συστο/.ην της κα 
έναγκαλίζετα ι μέ τα  μ εγάλα  κα ι οουλευμενα χ-ρίκ 

—ήν έςαόέλοην της. λέγουσα με οακρυα χ.α,,α,.
'  Ί  Ε ίμαι ή  ' Ά ργυρίτσα , ή  έςασέλοη σου, Ό
Ά ρνυρίτσα είμ α ι. , .

Τ ά  λευκά  περιπόσια τής Άργυριτσας και ο / 
ρική έ-συμασία της προκαλούν μ ε ί γ μ α  μ ετα ,υ  
τών νεανίσω·/ κα ί ή  κ . Βεργο α..-σ··ά. . Ο  ̂ ‘ •'λ. ,
ίίΤ„  μ  *  >■>·“ · *  » * * * $
κτηνωσώς πρός τό μαγειρείο·/ κα ι /.εγει φυχρα και
πεοισοονητικά’
■ Γ · *

— Τ ί θέλεις; _  . , .
"Αχ ! ένα χρόνο ονειροπόλησε τσ ταςεισι αυτο η

Άργυρίτσα, γ ιά  νά άκουσγ, τό κρύο, τό παγωμένο
« τ ί  θ έλε ις ;»

ΊΙ υ.εγάλη κυρία την παρατηρεί επιμσνως, με
τούς διοπτροφόρους οφθαλμούς της καί λέγει.

— Δέν’ αποκρίνεσαι ; Τ ί ήθελες και επεσες σαν 
ι/,πόμπα στό λαιμό τής Κέτης μου ;
“ ΊΙ Άργυρίτσα ήρχισε νά κλαίνι και τοτε γύρισε 
καί είσε τόν παπού τη ς, πού τήν κύτταζε με αγάπη.

— ΙΙάμε, παπού, στο σπ ίτι μας. . παμε . . εοω
οέν μάς αγαπούν. . Ά/. Υι* ή  νά Γλ0ω· ’ ’ 

ζ_ Μ ααά! ήκούσθη φωνη εκ του κήπου. .
Ί Ι  κ Βέργη χωρίς νά στρέψη βλέμμα συμπα

θές πρός τή ν ’ Άργυρίτσα,_ έζήλΟεν εις τόν κήπον και
ε·πε υ.έ χαοιτωμένον μειδίαμα’

-_  Ί ΐτό  ή κόρη τής τροφού τής Κετης μου’ 
καλό κορίτσι τό καϊμένο καί νομίζει, έν τη  απλοϊκή, 
άγαΟότητι τη ς, οτι είμπορεΐ είζ κα.Οε περιστασιν, 
νά φανερόν/, τήν άγάπην της προς την Κετην. _

— Πιστεύετε, μαμά, πολύ με συνεκινησε η 
αγάπη τη :, είπεν ή Κέτη τρίμουσα ακόμη, μήπως 
, ‘ ί '  αί φίλαι της άνεκαλυψαν τήν συγγένειαν, η 
όποια τήν συνέδεε μέ τήν ώραίαν και τιμιαν χ ω -

' / 'Η κ. Βέργη, άφοϋ τόσον καλώς διώρΟωσε καί
αύτό τό άπροσσόκητον, καθησύχασε καί η  συνοια-
λεζις έζηκολουΟησε ζωηρά.

*
Τά άρνάκια τής Άργυριτσας, τά  κατσικάκια 

της. ή όρνιθες της, σλα την ύποοεχθηκανε με χαρα
καί εκείνη ένα ένα τά  εχάϊοευε. ,

Είχε·/ όμως κρυφή λύπη στην καρσια της και έ
λεγε στόν παπού της. . . , ,

-  Παπού, γ ια τ ί ε“τσι μάς οεχΟηκανε ; το φου
στάνι μου καινούργιο οέν ή τα νε ;  ̂ „

  παιδί μου, έχει βτ ι)ν  Πόλι , το ιχ ο ν νε
ΐ ’τουπή ,  ν ά  έχουνε τ ίμ ιο υ ς  αυγγενε ΐς .

Τής Άογυοίτσας ή καρδιά τ ο σ ω  πικράθηκε, που 
άκούει τήν ΙΙόλι καί κλαίει καί ποτέ πεια σεν εγυ- 
οεύε άπό τόν παπού της, νά την ζ*ναπαγγ .

1 ΙαντοεύΟηκε μετά δυο χρονιά και ο ανορας .η „  
τίυ.ιος γεωργός, τήν είπε νά την πάγο, στην ΙΙο/ι, 
υ.ά εκείνη έκούνησε τό κεφαλάκι της και είπε'
' -  Έσύ νά πας γ ιά  τής οουλειαις σου οπου θε-
λεις, υ.ά εγώ δέν σαλεύω άπό το χωρίο.

Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α  Π Α Π Α Δ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ
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Β Α Λ Λ Ι Σ Μ Α Τ Α

Κατά τού; χρόνους (κείνους ούδεϊς βεβαίως έσκέ- 
βΟη να υ.·.;/.ηΟή, τ ά ;  Ισπανικά;, Α γγλ ικά ; καί 
Σκωτικάς ρωυ.άνσα;. ή τά  βαλλίσχ.ατα. Λιότι τό 
γερυ.ανικόν έθνος υ.ήτε πολιτικήν ;/.ήτε φιλολ.ογικήν 
συνάφει αν διετήρει κατά τον I Ιό αιώνα α ε το ύ ; 
Ισπανούς, "Αγγλου; καί Σκώττου;. Ώσαύτοι; 
δεν άμυναν το να γνωρίσωσιν οί Γερυ.ανο! παρά 
των I άλλων είδος ποιήσέω;, τό οποίον έν Γαλ
λία ουδέποτε ϋπήρίεν εθνικόν. Αλλά καί εκ δευτέ
ρου δεν ¿φευρέθη βεβαίως έν Γερυ,ανία εί; χρό
νου;, καθ’ ού; τόσον ολίγον ποιητικόν πνεύυ.α ώρ- 
γα έν Γερυ.ανία., ώ ; κατά τον I Ιό αιώνα. Ά ρ α  τό 
δ'.ηγηυ.ατικον δηυ,ώδε; ασυ.α έγεννήΟη ά φ ’ εαυτού 
υ.ετά τών λοιπών δηυ.ωδών άσυ.άτων έν Γερυ.ανία, 
κατά δέ τον ΙΛ καί I Γ αιώνα ήγαπήΟη ίδ:α:τέρω;.

Λί πλείστα: τών γερυ.αν.κών τούτων ρωυ.ανσών 
καί τά βαλλίσυ.ατα είνε έκδή,λω; διάφοροι τών 
ισπανικών. αγγλικών καί σκωττικών. Τό —αρόν 
έοαίνετο τότε το ϊ; Γερυ.ανοϊς όλιγώτεεον η τοί; 
'Ισπανοί;, "Αγγλο:; καί Σ κώττο:; ύπο ποιητικόν 
φ ώ ;. Τό αστικόν πνεύυ.α τών κατοίκων τών πό- 
λεων καί ή ατασθαλία τών έςαγριωΟέντων εϋγενών 
έν Γερυ.ανία δεν ηύνόουν το ιαύτα ; διηγήσεις εί; 
τά ; όποια;, ώ ; εί; τ ά ; »¡ρωίκά^ ρωυ.άνσα; καί τά 
βαλ.λ.ίσυ.ατα τών Ισπανών, Ά γγλω ν καί Σκώττων, 
αί υποθέσεις έλαυ.βάνοντο κυρίως έκ τη ; ιστορία; 
αύτοϋ τού αίώνος. Χαρίεντα καί συγκινητικά τολ- 
υ.ήυ.ατα καί πάν ό ,τ: δΰνατα: νά δώση εί; τήν ρω- 
υ.ά.νσαν ¿ν&ουαιώόη χαρακτήρα, ήρεσκον τότε εί; 
τό υ.ίγα δηυ.οσιον έν Γερυ,ανία ολιγώτερον η εϋΟυυ.α 
ίστορίδια, τά  οποία διηγούντο υ.ετά τινο; άπρο- 
καλ.ύπτου Ουυ.ηδία; υ.έ τό ύφος τών δηυ.ωδών κσυ.ά- 
τω ν. "Επειτα αί πλείσται ρωυ.άνσαι η βαλλίσυ.ατα 
τών Γερυ.ανών κατά τούτου; τού; χρόνου; άνήκον 
εί; το φ α ιδ ρ ό ν  καί κω μ ικ ό ν  ειδο;. όπερ καί έν Ισπα
νία καί έπί τών βρεττανικών νήσων δεν ήτο άγνω
στον. Αλλά καί ή ίπ π ο τ ικ ή  ρωυ.άνσα δεν παρηυ.ε- 
λήΟη όλω; διόλου -αρά τοί; Γερυ.ανοϊς. Αύταί αί 
παλαια ί ποιητικά: παραδόσεις. έ ; ών προήλθε τό 
ασυ.α τών Χιβελούγγεν καί τό βιβλίον τών ηρώων 
έπε'ειργάσϋησαν κατά τόν τύπον τών βαλλ.ισαά- 
τω ν. Τοιούτο βάλ,λισυ.α είνε τό άσμα  τ ο ν  ά ρ χ « ίο ν  
Χίλδεβραν .  τον αυτόν λογγοβαρδικόν ηρωα. όστι; 
είνε γνωστό; έκ τού ασυ.ατο; τών Χεβελ.ούγγεν καί 
τού βιβλίου τών ήρώων, επιτύχε; ποίηυ.α· ώ ; πρό; 
τό ύφος καί τήν ου.οιοκαταληςίαν εκτάκτως όυ.οιον 
πρό; τ ά ; πα λα ιά ; τών 'Ισπανών. "Λγνλ.ων καί 
Σκώττων ηρωικά; ρωυ.άνσα;.

Ε ί; άλλα ; το ιαύτα ; ίπποτικά; διηγήσεις έν λυ 
ρικοί; ¡/.έτροι; εδιδον περιοχήν διηγήυ.ατος καί τε 
χνικόν τύπον τού ασυ.ατο; τών άρχιψαλτών υ.έ υ.α- 
κροσκελει; στροφάς. Καί τοιαύτα γερυ.ανικά ποιή-
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υ.ατα έκ τού ΙΛ καί πιθανώς τού ΙΕ αίώνο; 
έγένοντο έκ νέου γνωστά. Ακριβού; τούτο τό είδος 
τών γερυ.αν.κών βαλλισυ.άτων διαφέρει καί ώ ; πρό; 
τον υ.ετρικον τύπον έκ τών πλείστων ισπανικών, 
αγγλικών καί σκωττικών. Αλλά καί άλλα γνήσια 
γερυ.ανικά ίπ π ο τ ικ ά  β α λ λ ίσ μ α τα  έκ τών χρόνων 
τούτων δεν ύπολείπονται τών έζωτερικών ώς πρό; 
την ποιητικήν άςίαν, π . χ . τό επιτυχές ά σμ α  τον  
εύ γ ε ν ο ν ς  Μ οέρ ιγγερ ,  τό όποιον άναυ.οιβόλως ανή
κει εί; τόν ΙΕ αιώνα. Τά. φαιδρά καί κωυ.ικά βαλ.- 
λίσυ.ατα. τών Γερυ,ανών έκ τών χρόνων τούτων 
διακρίνονται άπό τού; δηυ.ώδει; ;/.ίυ.ους, οί όποιο: 
πρό πολλού είχον είσαχΟή εί; τό διηγηυ.ατικόν είδος 
τή ; γερυ.ανική; ποιήσεω; υ.όνον διά τού υ.έτρου. εί; 
ο ανήκει υ.ία λυρική λαϊκή υ.ελωδία. Τινά. είνε πολύ 
πεζά καί υ.ικρού λόγου άξια , άλλα τόσω ¡/.άλλον 
διασκεδαστικά. καί φαιδρά. Τοιαύτα κωυ.ικά βαλ.
λ.ίσυ.ατα φαίνεται οτ: έπλ.ούτισαν καί τήν ποιητικήν 
φιλολογίαν τών κάτω  Γ ερμαν ικών  διαλέκτων κατά 
το τέλος τού ΙΕ αίώνος. Τό διδακτικόν κωυ.'.κόν 
δηυ,ώδε; ασυ.α τού όυ,υλου Χένεκε ανήκει πιθανώς 
ενταύθα. Έ ν τή κάτω γερυ.ανική διαλέκτω πιθα
νώς έψαλλον βαλλισυ.ατοειδή ασυ.ατα ε ί; ά έδιδε 
τά ; υποθέτει; τό Οαλάττιον έυ.πόριον καί αί έπιχει- 
ρήτει; τών Χανταίων πόλεων. Τοιούτον γερυ.ανικόν 
έΟνικόν αρχαίον βάλλιτυ.α είνε τό άτυ.α τού Σ'Γουρ- 
τα ιβ ΐχερ .  τού διαβοήτου πειρατού. ΊΙ έν τή δια- 
λέκτο) τή ; άνω Γερυ.ανία; έπε'εργατία. έν ή  διετώΟη 
τό ατυ.α τούτο είνε άναυ.φιβόλω; υ.ετάφρατι; έκ 
τή ; γλώττης τή ; κάτω Γερυ.ανία;. Καί λοιπόν γε
γονότα τή ; ήυ.έρα; τότε, πρό πάντων περιλάλητοι 
ιστορία: αρπαγών καί άπαγωγών καί φόνων καί ο.τι 
άλλο εκ τών δηυ.οτίων γεγονότων ηδύνατο νά έν- 
διαφέρη τόν λαόν οαίνετα: ότι έψάλλοντο έν τή 
διαλέκτω τή ; άνω καί κάτω Γερυ.ανία;. Τό πα 
λαιόν δηυ,ώδε; ατυ.α τού Κόντο φόν Κάουφουγγεν. 
τού άρπαγο; τών πριγκηπων, είνε τοιούτο βάλλι- 
τυ.α. Καί έαν δέ διά πάντων τούτων τών δηυ.ω- 
δών κτυ.άτων ή έΟνική τών Γερυ.ανών πο ίητι; δέν 
ΰψώΟη ή δέν έ'ηυγενίτΟη. όυ.ω; ό 110’ αιών υ.ένει 
έν τή ιστορία τή ; γερυ.ανική; ποιήτεω; ¡/.άλλον 
ά'ιοτηυ.είωτος διά τά βαλλίτυ.ατα, ή διά τά πλεί- 
ττα  άλλα. διηγηυ.ατικά ποιήυ.ατα. τά  τοτε δηυ.ι- 
ουργηΟέντα. έν τή γερυ.ανική γλώττη. ΙΙρό; άπό- 
δειςιν οτι καί εί; ν ο τ ιο γ ε ρ μ α ν ικ ο ν ς  στίχου; εφάλ
λον πολλά γεγονότα ϋπό τόν τύπον τών βαλλι- 
τυ.άτων άναυ.ιυ.νητκ.Ου.εΟα ενταύθα τού ποιήυ.ατο; 
τού βαΟιλέω$ ΛρΆονρον. Επειδή πιθανού; ή έν 
Μέκλενζουργ εθνική αΰτη διήγητι; περί γενναίου 
βασιλέω; τών αρχαίο)ν ϋενδών κατά τόν IΙό αιώνα 
είχε τύπον βαλλίτυ.ατος.

Εν τή νεωτέρκ κλασική φιλολογία τών Γερυ.ανών 
διακρίνου.εν δύο είδη βαλλισυ.άτων, τόν τύπον τών 
όποιων έδηυ.ιούργησεν ό Σίλλερ, ό πρώτο; καλλιερ- 
γήσα; το ειδο; τούτο έν τή τέχνη. ΙΙρίν ή όυ.ω; εισέλ- 
Οωυ.εν εί; τήν ύιαίρεσιν αυτών ανάγκη νά σηυ.ειώσω- 
υ,εν. ότι φιλολογικόν γεγονό; κατά τά ; άρχά; τού πα 
ροντο; αίώνο; επί ολω; διόλου άλλου εδάφους, εδω- 
κεν άφορυ.ήν νά. καλλιεργηΟή τό βάλλιτυ.α ούχί επί 
τή βάσει τού αρχαίου εθνικού αυτού τύπου, αλλ
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τώ  λείπει έκ τή ; αισθητή; παρατηρήσεω; καί τή ;έπ: άλλα, όλο»; νεωτέρα. Τό γεγονό; τούτο ήτο ή 
διδασκαλία τού Λΰγούστου Βόλφ, διισχυοισΟέντο; 
πεοί τούν όυ.ηοικών έπών οτι ταύτα. δέν έποιήΟησαν
. . . 1 . * .  . .  . . . .  · - τυπο ενο; και του αυτου ποιητου, α/.λ οτ: ησαν 
συλλογή αρχαίων 'Ελληνικών βαλλισυ.άτων. II 
θεωρία αΰτη ήγαγε τόν Σίλλερ νά ποιήση, τά βαλ- 
λίσυ.α.τά του τόσον σχοινοτενή, καί υ.ε τοσαύτα έπι- 
πολάζοντα περιγραφικά στοιχεία, ώστε σήυ.ερον οί 
κριταί δέν όνου.άζουν πλέον βαλλίσυ.ατα τά  όπ' 
αυτού ώ ; τοιαύτα στιχουργηΟέντα.

Εί; τό πρώτον είδος τών βαλλισυ.άτων τού Σίλ
λερ ανήκει ό Λ ύτης ,  τό Χειράκτιον ,  ή ’Εγγνη ι ΐ ις .  
ή Μάχη προς  τόν  . Ιρ άκο ντα .  τά όποια έν τή, αι
τιολογία τής ποιητική; αυτών άληΟεία; είνε κα
θαρά καί διαυγή, διάπυρα ϋπό τού καΟαρωτάτου 
καί βαΟυτάτου περιεχου.ένου. Είνε ό φωτεινό; κό- 
συ.ο; τού καθαρού καί έλευΟέρου ηθικού αυτοπροο- 
ρισυ.ού. "II ηθική δικαιοσύνη καί άνταπόδοσι; καί 
τιυ.ωρία, είνε υ.όνον ή έσωτερική ανάγκη καί ό λό
γο; τή ; προτ:Οευ.ένη; πράςεω ;. Τό δεύτερον είδος 
συνιστά.υ.ενον έκ τού Λακτνλι'ον τ ο ν  ί ΐ ε κ ί ι ό τ ρ ά τ ο ν .  
τών Γερανών τ ο ν  Ί β νκ ο ν .  τή ; Πορείας προς  τό 
Σ ιδ η ρ οχ υ τή ρ ιο ν ,  φέρει εί; τό προσκήνιο·/ τήν εί; 
τό πεπρο»υ.ένον πίστιν. καί τήν άυ.εσον τού Θεού 
κυβέρνησιν. τοσούτον έκφραστικώ;, όσον καί εν τισιν 
άλλοι; ποιήυ.ασι τού Σίλλερ εκ τών χρόνων τούτων 
έπαναλαυ.βάνεται καί φαίνεται ότι τούτο έςηγείται 
έκ τή ; ήδη έν αϋτώ όργώσης έπιΟυυ.ία; νά συ ¡/.φω
νή ση κατά τό δυνατόν τήν αιτιολογίαν τή ; νέα; 
τραγωδία; υ.έ τήν τή ; αρχαίας. Τούτο ήτο έπικίν- 
δυνον τόλυ.ηυ.α. Ό  Δακτύλιο; τού 1 Ιολ,υκράτου; 
είληυ.υ.ένο; έκ. δηυ.ο'ιδου; παραδόσεω; τού ΙΙροδό- 
του βασίζεται οϋσιωδώ; έπί τ ή ; ουσιώδους τού II- 
ροδότου ιδέα; πεοί τή ; τών Θεών νευ.έσεω;. Ουχ 
ήττον ή έντύπωσις είνε βαΟέω; συγκινητική, έπειδή 
τό συναίσΟηυ.α τή ; προσωρινότητο; καί τού εΰυ.ε- 
ταβλήτου τή ; τύχη ; είνε γενικώς ανθρώπινον. Έ ν 
το ί; Γερανοί; τού Ιβύκου ισχύει ή άρχαϊστική αι
τιολογία, ότι ή παοισταυ.ένη τών γερανών αγέλη, 
ήν ό παθών κατά τόν οόνον του έπεκαλ.έσΟη ώ ; 
έκδικητήν, παρουσιάζεται ώ ; άγγελο; καί έκτελε- 
στή; τή ; νευ.έσεω;.

Μέγα υ,έρο; τής έπιδράσεω; τών βαλλισυ.άτων 
τούτων κείται κυοίως έν τή έπιτυχία τή ; έκτελέσεω;. 
Οχι ¡/.όνον ή λεπτώ ; έσκευ.υ.ένη σύνΟεσις έν τή, 

ακραιφνώς δραυ.ατική πορεία, τή. ίδια.ζουση εί; 
αυτά, άλλά όλω; ιδιαιτέρως καί ή έκτέλεσις, άντι- 
κειυ.ενικωτάτη καί πλήοη; ζωική; δυνάυ.εω; τών 
καϋ έκαστα περιγραφών. 'Ο Σίλλερ είχε τό συναί
σΟηυ.α. ότι ένταύΟα πρόκειται ή εύνοίκωτάτη περί- 
στασι; νά έςέλΟη τ ι ; ώ ; οίόν τε έκ.τό; εαυτού, καί 
νά γυυ.νασΟή έν τή άκραιφνεί πραγυ.ατικότητ: καί 
έν τώ ώρισυ.ένω τή ; ¡/.ορφής. II πραγυ.ατικοτη; 
αύτη ακριβώς επειδή τέως τήν έστερείτο κατέστη 
αϋτώ τώρα τόσον έπιυ.ευ.εληχ.ένη ¡/.έρι¡/.να. ώστε υ.ο- 
νον ώ ; έκ τή ; τασεω; ταύτη ; έποίησε τόν έπική- 
δειον θρήνον τού Χαδόβεσι;, όστι; αιωρείται έπί τού 
υ.εταιχυ.ίου, ε’νΟα. τό χαρακτηριστικόν καί το καλόν 
διασπώνται αλληλων. Μετά υ.ενάλη; ίπ ιαελεια ; και 
υ.ετά υ.εγαλοφυού; εϋρετικότητο; συυ.πληροϊ ο,τ:

έκ πείρα; γνώσεως. ΙΙρό πάντων ό Λ ύτη; είνε έν 
τή, τέχνη γραφική; περιγραφή; άριστούργηυ.α. υ.ε- 
γίστου Οαυυ.ασυ.οϋ άςιον. Λ:ά τού βαλλίσυ.ατο; ό 
σύγχρονο; ποιητή; εκφράζε: έν τή, γενικότητ: υ.ίαν 
ψυχικήν διάΟεσιν καί ζωγραφίζει διά τούτο έν τή, 
διηγήσει του όχι τόσον τό έςωτερικόν συυ.βά.ν, άλλά 
τήν έσωτερικήν συγκίνησιν, ώ ; συνέπεια τή ; οποία; 
συνεχώς ϋποδηλούται υ.όνον τό έόωτερικ.όν γεγονός, 
ούτως ώστε ή ανθρώπινη ύ π  ο κ. ε: υ. ε ν : κ. ό τη ;  παρίστα- 
τα ι ώ ; ή α ιτία  τή ; άναπτύςεω ;. Λιά τούτο κείται 
έν τώ  βαλλίσυ.ατ: τό σπέρυ.α τού δράυ.ατο; υ.εταςϋ 
τή ; έπική; κ.αί τή ; λυρική; ποιήσεως. Αποδε'κνύ- 
εται δ ' έκ τή ; ιστορία;, ότι τά αρχαία δηυ.ώδη 
βαλλίσυ.ατα ύπήρ'αν ή αφετηρία τού λαϊκού δρά
υ.ατο;. Λιά. τούτο αγαπητό; είνε έν αύτοϊ; ο διάλο
γος. δΓ ού οί χαρακτήρες εκφράζουν αυτά τά  συν- 
αισΟήυ.ατά το»ν.

Τού Οΰλανδ ό Κ όμης  Έ βερχερ  είνε ολο»; έπικο; 
καί έν τή, έπική, αυστηρά ά.ριστοτεχνία' ό τού Σίλλερ 
είνε λυρικός. Τουναντίον ό Κ αλός  α νν τρ οφ ος .  Τό 
ΰ ν γ ά τ ρ ιο ν  τής  Ξενοδόχον, Ό βοόκος  κ α ι  ή Βο- 
Οκοπονλα  τού Οΰλανδ είνε όλω; λυρικά. Τά βαλ
λίσυ.ατα τού Γκότε είνε ώ ; έπί τό πλείστον λυρικά, 
είνε εικόνες ψυχικών διαθέσεων. Τό τ ρ ια ν τ άφ ν λ λ ο ν  
τ ο ν  λ ε ιβ α δ ίο ν .  Τό μ εν ε ίε δάκ ι .  ώ ; καί ο ΊΟιράς 
καί ό Β ασ ιλ εύς  τής  Θ ονλης ,  καί ό "Αλ.φος, είνε 
φυσικοί τόνοι, ένώ ό Σίλ.λερ καθιστά κατανοητήν 
τήν δύναυ.ιν τή ; ήΟικ.ή; αύτοσυνειδησίας έν έπικαί; 
εικόσιν. Καί ό "Αίνε έποίησέ τινα λυρικά βαλλί
συ.ατα πρώτη; τά ςεω ; : Τού; δύο γρεναό ιε 'ρονς ,
καί "Ωλαφ· έΐή,ρε δ ' έν τώ  Λωρέλαύ ά π ' ευθεία; τό 
ϋποκεΐ1/.ενικόν στοιχείον καί έςέφρασε το οτι ουχι το 
γεγονό; καθ’ αϋτό, άλλά ή εκ τούτου έγκατοπτρι- 
ζου.ένη Ου;/.ική κατάστασι; τού ποιητου είνε το κύ
ριον Οέυ.α.

Λιά τούτο τό βάλλισυ.α ά.συ.ενίζει νά προσάγη 
τά πάντα, εί; τό ένεστώ;. Ό  'Όυ.ηρος ουδέποτε 
λαλεί κα τ ’ ένεστώτα : «Τ ό  σπαθί σου γ ιατί ειν 
έτσι δά ;/.ατοβαυ.υ.ένο : »

Λιά τού; νεοσσού; τού ήυ.ετέρου ΙΙαρνασσού οσοι 
ήΟελον άποπειραΟή νά έπε'εργασΟώσι δηυ.ώδει; έλ- 
ληνικά ; παραδόσεις ϋπό τόν τύπον τών βαλλισυ.ά- 
των δέν Οά ήτο άνωφελέ; νά παραΟεσωυ.εν ένταύΟα. 
τά  γνωρίσυ.ατα καί τού; κανόνα; τού; ίσχύοντα; 
έν τή, συνθέσει νεωτέοων βαλλισυ.άτων. Τό σηυ.ερι- 
νον βάλλισυ.α είνε ποίηυ.α ασυ.ατικόν, έν ώ έςαί- 
ρεται τό γεγονό; εί; τήν ψυχικήν διάΟεσιν είνε 
βραχύ, άλλά πλήρες ζω ή; είνε ούσιωδώ; λυρικόν.
Επου.ένω; τό βάλλισυ.α είνε τ ρ α γ ο ύ δ ι  επ ικόν . 

τραγούδι, έν τ<τ, όποίω δεσπόζει ό τόνο; τή ; διαΟέ- 
σεω; καί ό άσυ.ατικό; τύπος, καί τό όποιον διά 
τούτο αναλύει τό γεγονός όλω; εί; βαθύ καί Οερυ.ον 
συναίσΟηυ.α.

Έ κ τών αρχαιότερων γερυ.αν.κών βαλλισυ.άτων 
παραΟέτου.εν ενταύθα τό_τού Χίλ.δενβρανδ. ποίηυ.α. 
σφόδρα όυ.οιον πρό; τά χνγλικά καί σκωττικά. ώ ; 
πρό; τε τήν γλώσσαν καί τήν πλ.οκήν τή ; ύποΟέ- 
σεω;. Το βάλ.λισυ.α τούτο έποιήΟη υ.ε τα Ου τού 
13 50  καί 1500 ύ.. X.



Ά νά  το ν
Ά π ό  τ ή  /ώ ρα  θ έλω  νά  εβγω , 
λ α λ ε ϊ ό Χ ίνδενβρχνδ βαριά.
Τούς δρόμους ποιο ; Οενά μου δει;·/), 
κ α τά  τ ή ς  Β έρνης τ ά  χ ω ρ ιά ;

Έ λικώ να

Τ ά γ έ ν ι'  α ύτά  Οά σέ τ ά  β γά λω , 
γέρο, που 'έχεις μ ω ρχθή , 
τό χ ιμ ά  σου, τρανταφυλλένιο .

'ς τ ά  μ ά γο υλά  σου Οά χυΟή.

Έ γ ώ  τά ς  εχω  λ η σ μ ο νή σ ει, 
ημέρας τώ ρ α  ’ς τ ή  σειρά, 
τρ ιανταδύο  χρονάκ ια  εχω, 
νά ϊδ ώ  τ ή ν  Ο ϋτη  τ ή ν  κυρά.

Ο δούκας “Λ μ ελ ο υγγ  του λ έγε ι, 
μ έ σ ’ 'ς τό  λ ιβάδ ι τό  βαθύ, 
άπό τ ή  χ ώ ρ α  ά ν  β γ ή ς  τ ί  Οαϋρης ; 
γοργό π αλλη κα ρ ιο ύ σπαθί.

Τ ί Οαϋρης παρ' εμπρός ; Μ ιά  ν ιό τη , 
τού Ά λ ε β ρ α ν δ  Οά β ρ ή ; π ολλή , 
κ ι ’ άν ε ίχες άδ ικα  μ α ζ ί σου,
Οενά σας κ άμ η  προσβολή.

Ά ν  κ α τεπ ά νω  μου χ ο ιμ ή σ η , 
μ έ  θάρρος περν,φκνευτό, 
σ χ ίζω  τ ή ν  π ράσ ινή  του ασπ ίδα, 
θαρρώ δέν Οά το ύ αρέση αύτό.

Τον Οώρακά του κομ.μ.ατιάζω,
Οέ νάνε μ ια ; σ π α θ ιά ; δουλειά.
Κ ι’ άς π ά η  ν ά  τό  παραπονιέτα ι, 

τ ή ς  μ ά ννα ς  το υ τ ή ν  αγκ α λ ιά .

Λ υ τό  δέν πρέπ ει νά  τό κάνης, 
ό Λ ιετερ ίχος το ύ λα λε ϊ, 
γ ια τ ί τόν Α λεβρανό τόν νέο. 
τόν α γα π ώ  παρά πολύ.

Ν ά το ύ μ ιλ ή σ η ς  ω σάν φ ίλος, 
γ ιά  τ ή  φ ιλ ία  μ α ς τ ’ α π α ιτώ , 
νά σέ άφ ή ση  νά περάσης, 
τόν κάθε δοόμο σ ’ ανοιχτό.

Κ αθώ ς περνάει άπό τό  δάσος, 
κατά  τή ς  Β έρνης τά  νερά, 
π ρο σβά λλετα ι μ έ  μ ιά  μ α ν ία , 
άπό ένα νιό  π αλληκαρ ά .

ΙΊροσβάλλετ' άπό π αλλη κά ρ ι, 
γοργότερο άπό τό  Βοριά, 
γ ια  πες μ ο υ, γέρο, τ ί  γυρεύεις, 
μέσ -ς τά  δ ικά  μου τά  χ ω ρ ιά  :

Φορείς τό ν  θώ ρακα πού άστράφτε ι, 
γυ ιό ς  β α σ ιλ ιά  Οάσαι καλό ; !
Μέ κάνεις μ ’ ανο ιγμένα  μ ά τ ια , 
ν ά  γε ίνω , ήρ ω α  μ  , τυφ/,ός.

'Σ  τά  σ π ίτ ια  σου έπρεπε να  μ ε ίνη ς , 
νά χ η ς  ανάπαυσ ι π ολλή , 
μ έσα  α υ τή ν  έδώ τ ή  λαύρα.
Γ ελά ε ι ό γέρ ο ; κ α ί λα λε ϊ.

’ Σ  τ ά  σ π ίτ ια  μου έπρεπε νά μ ε ίνω ,
'ς τ ό  σ π ίτ ι μου τό  δροσερό;
Μ’ άρέσει εμέ νά ταςειδεύω , 
μ έ  τή ς  ζω ή ς μου τόν καιρό.

Νά ταςειδεύω  πολεμόντας, 
κ α ι ν ά  γυρ ίσ ω  ηρ ω ικά , 
σένα  τό  νέο σέ τό λέγω , 
μ' α ύτά  τ ά  γέν ια  τ ά  λευκά.

Τό θώ ρακα κ α ι τ ή ν  άσπίόα  
δός μου ! Τού κράζει μέ βοή, 
κ α ί νά  γ ενή ς  α ιχ μ ά λ ω τό ; μου, 
αν Οές νά μ ε ίνη ς  ’ς τ ή  ζω ή .

Τόν θώρακα κ α ί τ ή ν  ασπ ίδα, 
έφθασα  π ιά  νά  τ ά  'νδυθώ.

'Σ  τόν Π λάστη , ’ς τόν Χ ριστό σ' δμόνω, 
έμποός σου Οά ύπερασπισΟώ.

Τ ά  λόγ ια  κ α ί οί δύο τ '  άφ ίνουν, 
τ ά  ξ ίφ η  σύρουν κοφτερά.
Τό ό τ ι κ α ί ο! δύο ζη τούνε, 
τό  βρήκαν τώ ρα  μ ιά  χαρά.

Λέν ςεύρω π ώ ς  τό  π αλλη κά ρ ι, 
χ τ υ π ά  τό ν  γέεο  δυνατά, 
πού ό γερο-Χ ίλδενβρανδ τρομάζει, 
π ιά  ή  καρδιά του δέν κρατά.

Έ φ τ α  δργυιές π ετ ιέ τα ι π ίσω , 
εμπρός σέ τέτο ιο  ένα κακό !
Γ ιά  π έ ;  μου, ν ιέ . α ύτό  τό ν  χτύπ ο , 

τόν έμ α θ ' ένα θ η λ υκ ό ;

'Α π ’ τ έ ς  γ υ να ίκ ες  δέν  Οά μάθω , 
ποια  σέ τα ιρ ιά ζ ι άπλοχεριά.

Ί ίσκό τιο σα  πολλούς ίππότας, 
μέσ' ’ς τού μ π α μ π ά  μ ο υ τ ά  χω ρ ιά .

Πολλούς ίππότας έχ ω , γέρο, 
μ έ σ ’ 'ς τό  π α λ ά τ ι μου, θαρρώ, 
κ ’ ό ,τ ι δέν έ μ α θ ' ακόμη , 
γ ια  να  τό  μ ά θ ω  ειμπορώ.

Ά π ό  τ ή  μ έσ η  τόνε π ιά νε ι,
πούνε τό  σ ώ μ α  π ιό  βαρύ,
πρός π ίσω  τόν σκουνδά κ α ί π έφ τε ι,

'ς τ ή ν  αγρ ιάδα  τ ή  χ λω ρ ή .

Γ ιά  π ές μου τώ ρ α , π αλλη κά ρ ι,
Οά γε ίνω  ςεμολογητής.
Ά ν  η σ ’ εσύ κ ανα  λυκοΰδι, 
άπό τα μ έ  Οά γ ια τρ ευτή ς.

"Οποιος π αλ ιό  τ η γ ά ν ι τρ ίβ ε ι, 
μουντσούρα πα ίρνει κ α ί κακό.

“Ε τσι π αθα ίνε ις , π αλλη κά ρ ι, 
μ ’ εμένα  τόν γεροντικό.

Λός μου τ ή  ξεμολόγησή  σου, 
έδώ 'ς τά  χόρτα τά  χλω ρά.

’Ο ρθά κοοτά , αύτό  'ς τό  λέγω , 
σάν μέ κ υ ττά ζε ις  τολμηρά .

ΙΙολύ γ ιά  λύκ ους σ υντυχ α ίνε ις , 
γυρνούν τ η  σ τά νη  ώσάν κ ’ έσύ.

'Ε γώ  ε ιμ ' εύγενής σπαθάτος, 
άπ ’ τ ή ν  'Ε λλαδα τ ή ν  χρυσή .

Μ αμά μου ε'νε ή  κυρά ή  Ο ϋτη , 
μ ιά  δούκισσα μ έ  τ ή ν  τ ιμ ή ,  
τόν Χι'λδενβρανδ έχω  πατέρα , 
τ ό ν  έ χ ω  α γά π η  εγώ  θερμή.
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Λ έν  τ ή  μ α μ ά  σου κυρά Ο ϋτη . 
μιά. δούκισσα 'ς τόν τόπο αύτό ;

'Ο Χ ίλδενβρανδ εγώ  ε ιμ ’ ό γέρος, 
π α ιδ ί μου σ ϋ  α γ α π η τό !

Ά ν ο ί  τ ή ν  π ερ ικεφ α λα ία , 
π άνω  'ς τόν σ τόμ α  τόν φ ιλά . 
Ε ύλογητός ό θ εό ς  άς ε'νε, 
καί οί δύο μας ή μ ε θ α  καλά.

Π ατέρα, α γα π η τέ  πατέρα , 
π λ η γ ιέ ς  πού σ ’ έδω κα κακ ιές, 
καλλ ίτερ α  ήτον νά τά ς  έχ ω .

’ς τ ή ν  κ εφ αλή  μου π ελ εκ ιέ ; !

Σ ιώ π α , καλό  π α ιδ ί μου. τώ ρα . 
γ ια τρ εύετα ι ή π λ η γ ή  περνά. 

Α ρ κ ε ί πού ό Ηεος ό Π λάστης, 
έδώ μάς έσμ ιξε ςανά-

Α ύ τή  ή  Β ί; Οά τάς γ ια τρ εύσ η , 
τάργά  πρός τόν εσπερινό, 
ή  Βίς πού ό 'Ά λεβρ ανδ  τ ή ν  φέρει, 
άπό τή ς  Β έρνης τό  βουνό.

Τ ί έχ ε ι ό νέος 'ς τό  κ ε φ ά λ ι; 
σ τεφ ά ν ι από χρυσό χυτό.
Τ ί φέρν' ό νέος είς τό  πλευρό του ; 

Έ ν α  πατέοα  άγαπν,τό

Τόν φέρει αύτό ; μ έσα  'ς τ ή  σάλα, 
τόνε κ αθ ίζε ι ’ς τό  φ α γ ί, 
νά  φ ά γη  κ α ί νά π ιή  τού λ έγ ε ι, 
π ιά νε ι τ ή  μ άνα  του ή  όργή.

Π αιδί μ.ου α γα π η τό , π α ιδ ί μου, 
ή  πράςι α υ τή  σ '  είνε βαρειά.
Μ' εναν α ιχ μ ά λω το  νά τρώ γης, 
αύτός 'ς τ ή ν  π ιο κ α λ ή  μερ ιά  !

Σ ιώ π α , μάνα  μου, σ ιώ π α ,
Οά 'ς τόν γνω ρ ίσω  'ς τό  λεπτό. 
Μ προστά μου ή λ θ ε  '; τό  λ ε ιβά δ ι, 
Οά μέ σκο τώ ση  'ς τό  λ ε π τ ό !

Κ α ί άκου; μ ε , κ α λ ή  μ α μ ά  μου, 
α ιχ μ ά λω το ς δέν ε ιν' αύτός.
Ε ινε ό Χ ίλδενβρανδ ό γέρος, 
π α τέρ α ; μου ό αγαπητός.

Μ αμά μου. α γ α π η τή  μ α μ ά  μου. 
κ έρ α σ ’ τον τώ ρα  κ ά τ ι τ ί.  
Σ η κ ώ νε ι χ ύνε ι ' ;  τό π οτήρ ι, 
έυποός του ή ίδ ια  τό κ ;α τε ί.

Μ αλαματένιο  δ α χ τυλά κ ι,
’ς τω ρα ΐο  στόμα σου κ ρ α τε ίς :  
Τ ’ α φ ή νε ι, π έφ τε ι τό ποτά,: 
τ ή ς  Ο ϋ τ η ; τ ή ;  α γα π η τή ς.

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ

Έ π ετα ι τό τέλος Γ. ΒιΖΥΗΝΟΣ

Ι Ιο ο ώ ί'λ ε ιίιη  τ ώ ν  Γ ιένόοων.

Μ έθσδσς π ρ ό ς  π α ρ α κ ώ λ υ σ ιν  τώ ν  κ α μ π ώ ν , ο π ω ς μή  
ά ν α ρ ρ ι/ ώ ν τα ι ε ις  τ ά  δένδρα έφηρμ όσθη  τελ .ευ τα ΐσ ν , 
σ υν ισ τχ μ ένη  έ ;  ά λ λ ε π α λ λ ή λ ω ν  ορ ειχ αλ ,α ίνω ν σ υρ μ ά 
τ ω ν ,  τά  όπσ ίχ  περιόά/.λ.συσι τόν κσρμόν τσ ΰ  δένδρσυ ε ίς  
ά π έσ τχ σ ιν  ή μ ίσ ε σ ς  δ α κ τύ λ σ υ  άπ  ’ ά λ/ .ή λω ν . Τ ά  σ ύρ 
μ α τ α  τ α ϋ τ α  ε ύ ρ ίσ κ σ ν τα ι έν σ υνα φ ε ία  π ρ ό ς  π η γ ή ν  τ ιν α  
ή λ ε κ τ ρ ισ μ σ ϋ , κ α ι ’ό ταν ή  κ α μ π ή  δσκ ιμάση  ν ’ ά ν α ρ ρ ι-  
χηΟή ε ις  τά  μ έ τ α λ λ α ,  λ α μ β ά ν ε ι έ ξα φ να  κ τύ π σ ν  ¿σ τ ις  
ή  τ ή ν  λ υ ιό ν ε ι ή  τ σ ύ λ ά χ ισ τσ ν  τ ή ν  κ α τ α ρ ρ ίπ τ ε ι χ α μ α ί-  
Λ υ ν ά μ ε θ α  νά  μ ν η μ σ ν ε ύ σ ω μ ε ν  ¿ τ ι  επ': π ο λ ύ  υ π ή ρ ξ ε  κ ο ι
νόν σ/έδ ιόν τ ι  π ρό ς π ρ σ φ ύ λ α ξ ιν  τώ ν  δ ενδ ρ υλ λ ίω ν  κ α ί 
ά νθ έω ν  άπό τ ή ς  έπ ιδ ρ σ μ ή ς  τ ώ ν  κ ο χ λ ιώ ν , δ ιά  τσπσΟε- 
τή σ ε ω ς  δ α κ τυ λ ίο υ  έκ τσ ίγ κ ο υ  κ α ί ο ρ ε ιχ ά λκ ο υ  π ε ρ ί τή ν  
ρ ίζα ν . Τ ά  δύο μ έ τ α λ λ α  θ ίγ ό μ εν α  ύπ ό  το υ ύγρο ϋ  σ ώ -  
μ α το ς  το υ κ ο χ λ ίο υ  ά να π τύ σ σ σ υ ν  ά ρ κετό ν η λ ε κ τρ ισ μ ό ν  
¿ π ω ς  β ιχ σ ω σ ι τό ζω όφιον νά  σ τρχ φ ή  ε ις  τά  όπ ίσω .

Ί ίπ ιό κ ίΓ α ί  κ α ί κ α τ ε ό α ό ίιίε ις .

II έν Λ ο νδ ίνω  « Ε τ α ιρ ία  τ ή ς  π ρ ο σ τα σ ία ς  τω ν  ά ρ -  
χ α ίω ν  Ο ικο δομ ώ ν»  λ ία ν  ωφε/.ίμοις κ α ί ά ξ ιο ζ ή λ ω ς  άπό 
πο/./.ών έ τώ ν  έ ρ γ ά ζε τα ι. Κ α τ ά  τ ή ν  τ ε λ ε υ τα ίχ ν  α ύ τ ή ς  
σ υνεδ ρ ία σ ιν , ή  ά να γ ν ω σ θ ε ίσ α  έκ θ εσ ις  ε λ ε γ ε ν  ¿ τ ι  πο/./.ά 
τώ ν  άρχαίο ιν  κ τ ιρ ίω ν  του Λ ο νδ ίνο υ  έσώΟησχν τε/.ευταΐον  
τή  έπ εμ β ά σ ε ι τή ς  Ε τ α ιρ ία ς  άπό τ ή ς  κ α τα σ τρ ο φ ή ς  ή 
τ ή ς  έ π ισ κ ε υ ή ς , τ ά  ό π ο ια  f iv e  π ο .Ι Μ ίχ ις  α ν ν ώ ν ι ψ α .  
Έ ν  τή  α υ τή  συνεδ ρ ιά σ ε ι ή Ε τ α ιρ ία  έξέφρασε τ ή ν  λ ύ 
π η ν  τ η ς  έ π ί τ ώ  ¿ τ ι  δέν κατώρΟ ωσε ν ά  προ/.άβη τή ν  
έπ ισ κ ε υ ή ν  το υ ναοϋ τ ή ς  Ά γ ι α ς  Ε λ έ ν η ς ,  π α ρ ά  τ ή ν  
Ε π ισ κ ο π ικ ή ν  λ ε γ ο μ έ ν η ν  π ύ/ .ην, ένός τώ ν  ¿ λ ίγ ω ν  π α 
λ α ιώ ν  μνημείο»·/ το υ Λ ο νδ ίνο υ , σωΟ έντος άπό το υ μ ε -  
γά/,ου έμ π ρ η σ μ ο ϋ  το υ  1 6 6 6 ,  ά/./.ά μή  δ υ νη θ έντο ς  νά  
σωΟή άπό τ ή ς  κ α τ α σ τ ρ ε π τ ικ ή ς  μ α ν ία ς  τώ ν  νεω τέρ ω ν  
έπ ισ κ ευ α σ τώ ν  κ α ί ύ ε υ δ ο μ η χ α ν ικ ώ ν . Ο ικ ία  δέ τ ι ς ,  ή ς  ή 
κ α τεδ ά φ ισ ις  έκ.ρίΟη α ν α γ κ α ία  χ ά ρ ιν  τ ή ς  δ ια π λ α τύ ν σ εω ς  
τ ή ς  όδοϋ, άνωκοδομ.ήΟη κ α τ ά  τ ή ν  κ υρ ία ν  π ρο σο ψ ίν  τ η ς  
μ ε τ ά  το υ π ε ρ ικ α λ λ ο ύ ς  ά ε τώ μ α το ς  έν τή  ά ρ χ ιτεκ το ν ικ ή  
αύ/.ή του μουσείου το υ ΣάουΟ -  Κ ένσ ιν το ν .

Χ Ρ Ο Ν Ι Ζ Α

Φ ιλολογικά
' Ε κ τ ε ν ή  κ α ί  ε ύ μ ε ν ε σ τ ά τ η ν  κ ρ ί  σ ·. ν π ε ρ ί  

τώ ν  «Ε ίδ ώ λω νο  τού κ. Ροίδου έδημοσίευσεν έν τώ  γερ
μανικο ί περιοδικώ  " Ρ ΐ ι ί ΐ ο ΐο ϊ ΐ δ ο ΐ ι ι ι  \ V o c h e n s c h r i f t  « 
ό γνω στός βυζαντινολόγος Κ . Κ ρουμβάχερ.

—  ’ Ε π  ί  τ  ή  δ γ  δ ο η  κ ο ν τ  α ε τ  η  ρ ί  δ ι  τ ο ύ  Έ  ρ -  
νέστου Κ ουρτίου. έοοτασθησομένη τ ή  2 1  προσεχούς Λ υ -  
γούστου, έσχηματίσΟ η επ ιτροπή έκ τ ώ ν  κ. κ. Σ . Λ άμπρου, 
κοσμήτορος τ ή ;  Φ ιλοσοφικής Σ χολής, II. Κ αβ βα δ ίχ , γ ε 
νικού εφόρου τώ ν  'Α ρ χ α ιο τή τω ν, Γ . Ν. Χ α τζη δ ά κ ι. Ν. 
Γ. Π ολίτου καΟ ηγητού τού Π ανεπ ιστημ ίου κ α ί Λ . Ν. Σ κ ιά  
ύφ η γ η το ύ , ή τ ις  άνέλαβε τ ή ν  έκδοσιν τεύχους τ ιμ η τ ικ ο ύ ,  
περιέχοντος συλλογή ν πριοτοτύπων δ ιατρ ιβώ ν 'Ε λλήνω ν  
λογ ιώ ν κ α ί άφιερουμένου πρός τόν μ έγκν γερμανόν ε λ λ η 
ν ισ τή ν  κ α ί αρχαιολόγον. Τ ήν α υ τή ν  η μ έρ α ν, επ ινεύσει 
τ ή ς  'Ε λλη ν ικ ή ς  Κ υβεονήσεω ς. οί έκ  Γερμανίας φ ίλο ι τού 
Κ ουρτίου Οά στήσουν έν Ο λυμ π ία  τ ή ν  προτομήν του.
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Κ . il.iOcu;

Ί ί π ι Λ τ ι ι υ ο ν ι κ ί ι

( i  I! ά 3 5 ; γ  *  τ  <·.> ν  . ό π  :  ό τ ί ν ο ς  ά π  ο 0 χ ν ώ  ν 
·;-//λος δ ιπλώ ματα .;, χρήκε σπουοχιοτάτην voyισ α χ τ ικ ή ν  
σ υλλο γή ν, τ ή ς  όπο ια ; ή  α ; ία  κ α τά  τ ή ν  ■ Ιόρημερίδα τώ ν  
λόυζητήσέω ν» ανέρ/ετα·. £:;  π εντακόσ ια ; ρ ιλ ιχ ο χ ; ’¿ραγ
κώ ν. Ί·/  άποτραπή ή 3ιαβ>«σρά τή ς  σ υλ λ ο γ ή ; τα ύ τη ς . ή 
γ α λ λ ικ ή  κ υβ έρ νη σ ι; Οχ ζ η τ ή σ η  παρά τώ ν  Βουλών χ ισ τω -  
σ ιν  προ: αγοραν χ υ τ ή ; κ α ι κατά,Οεσιν ε ί; το  νομ ισματικόν  
τ μ ή μ α  τ ή ;  iv  ΙΙαρισ ίο ι; Ε θ ν ικ ή ;  Β ιβ λ ιο θή κ η ;. Τα υπό 
του Β χδδιγκτω ν σ υλ λ εγ έντα  νο μ ίσμ ατα  ε ινε  κατα  τούτο  
αειοσημείω τα. ό τι ανάγοντα ι πάντα  ε ί;  / ώ ρα; τ ή ;  Μ ικρά; 
Α σ ία ;, απορρώντως ο ; ο ικσαρηνιζόμενα , αποκαλύπτουσι 

χολ λ ν. άγνω στα  τ έ ω ; ίσ το ΐΐκ α  επεισόδια τώ ν  μ .ιλτα σ ια τ ι-  
κών πόλεω ν. Ί α αρραιότερα το ύτω ν προέρρονται έκ  τ ή ;  
Λυο'.χ;. όχου, ώ ; ννω σ τό ν , έκόπησαν τα  π ρ ώ τα  νομ ίσματα.

— Ιό ν τ  ώ  έ γ  κ ρ ί  τ  ω  ν o y  ; σ μ  χ τ  ; κ ώ  τ  υ  γ  -  
γ ρ ά μ μ α τ ι. τ ώ  έκδ ιίο μ ένω  έν Βερολίνω υπό τού καΟ ηγητού 
κ α ί έρορου τού αυτόθι Ν ομισματικού Μουσείου Α λρ ρ έίο υ  
¿ον — αλ/.£τ. £ ον, μοσιευσε πεσισπούδαστον δ ια τρ ιβ ή ν  ο νε -  
χ ;ό ; νομ ισματολόγο; κ, Λ. Λ Χ μχεόχουλο;. 'II δ ιατρ ιβή  
αϋτ’η ί  y  ει επ ισ τη μ ο ν ικ ή ν  αξίαν ούρ ί εόκαταρρόνητον, σ υμ 
β ά λλετα ι 3ε ε ι;  τ ή ν  έτυ/ηνείχν καί κατανόησ ιν  ούρ ί ολίγω ν  
δ υσεξή γη τω ν προβλ’ημ.άτων. άναρεςομ ένων ε ί; νομ ίσμ ατα  
τ ή ;  11πείρου. Α ρ κ α δ ία ;, Ψωκίοος. ΚορίνΟου κ τλ .

—  Ί' ό έ χ  i τ  ή  ;  ρ υ σ : κ ή  ;  ι σ τ ο ρ ί α ;  τ  μ  ή  μ  χ 
τού Μουσείου τ ή ;  Βοσνία; καί Ε ρ ζ εγ ο β ίν η ; έν λόαραγέδω, 
τό  όχοίον ανέλαβε τ ή ν  εξεεεύνη σ ιν τω ν  βα λκανικώ ν ρ ω 
τ ώ  ν . εκπ εμ π ε ι ¿ ε το ; επ ισ τή μ ο να ; ε ι;  Ινα/χοα. οχω ; σχου- 
δάσω σιν έχ ι τε  τ ή ;  σ τ ε ρ ε ί;  κ α ί τ-.νων νή σ ω ν  τ ή ν  ελ λ η ν ι
κ ή ν  ρ/.ωείόχ καί συλλεςω σιν  εν-ομχ . Τ ή ; αχοστο/ή; τα υ -  
τ η ;  η γ ε ίτα ι ό Ιρορο; τού Μουσείου ΐ ' τ υ αρ  Ι'οϊζερ. δ ιω ρ- 
γανω σε ί ;  α υ τή ν  ό υπουργό; τώ ν  ι Ιικονομ.ικών Κ ελλχύ. 
ρχΟυ; γ ν ώ σ τ η ; τω ν  ΕΛΛ'ηνικών π τα γ μ α τω ν  καί τ ή ;  νεοελ- 
λ η ν ικ ή ; γ λ ώ σ σ η ;. υ.εταυρασα; μ α λ ισ τα  ούγγρ ιστί νεοελ
λ η νικό ν τ :  ο τάμα .

—  Ό κ  τ  α κ ι σ  ρ ί  λ  ι  ο ι  ι α τ ρ ο ί  ί ;  ό λ ω  ν  τ  ώ ν  
υεεώ ν  τού π ολιτισμένου κόσμου συν-ήλΟον εν Ι’ώμ-ν,
το μ έγα  ιατρ ικόν συνέδριο·/. Τ ήν υπέρ τ ή :  προόδου τ ή ;  
επ ιστημ.ης εναρμονιον συνεννόν,σιν ανορών χ ά σ η ; ρ υ λ ή ; 
εξήce δ ικ α ίω ; ό Κ ε ίσ π η ; κατα. τό ρα ιρετιστήρ ιον αυτού

π εο σ υώ νη μ α  ώ ; κρατα ιάν εγγύη σ ιν  ε ιρ ή νη ; καί άοελ.ριό- 
σεο>;. Τό συνέδριου έχραγματεύΟ η σπουδαιότατα  θέματα . 
ήκουσΟη όέ μετά. θα υμ ασμού ό Β ίρρωρ. όμ.ιλήσα; περί 
τού Ιταλού ίοουτού τ ή ;  π αθολογική ; α να το μ ία ;, τού π ερ ι
κλεούς Μ οργχνη. ’ II β α σ ιλ ική  Ο ικογένεια, ή κ υβ έρ νη σ ι;, 
ή  δημ.οτική αρρή  επεοαύ/ίλευσαν π λ ε ίσ τα ; όσα; π ερ ιπ ο ιή 
σ ε ις  ε ί; το ύ ; ξένου; επ ισ τή μ ο να ;. Τό Ιατρικόν λλυνέοριον 
Οχ συνελ Οη τ ή ν  προσεχή poca ν ε ι; Μόσχαν.

— Μ ε τ α ξ ύ  τ  ώ  ν έ ν  I * ώ  μ η  π α ρ ε υ ρ ε Ο έ ν τ  ω  V 
κ α τά  τό οιεΟν'ε; Ιατρικόν λλυνέοριον υ’ το καί ό δ ιακεκρ ιμέ
νο ; έν λ ίμύρνη  ια τρ ό ; κ. Μ ρ χ ή λ  II. Κ οσσολή;. Ο υτο; 
επαρουσίασε δύο σπουδαιότατα  θέμ α τα . Τό πρώ τον ήτο  
περί τού χοου τού ιτα λ ικ ο ύ , υυτο ύ το όποιον χνχρερει καί 
ό Γ α λ η νό ; ώ ;  αντ ισ η π τικ όν , έρήρμω σε δε έπ ιτυρ εσ τα τα  
ό κ. Κ οσσολή; κ α τα  τ ή ;  ροιρχδ ·>σεω; κ α ί τ ή ;  ρ υμ α τκ ό -  
σ εω ; Τό δεύτερον ητο περί τού δ αγγείου πυρετού καί τ ή ;  
ίυ υ/ ο υέντζα ;. δύο νεω τέοω ν δήθεν ασθενειώ ν, τ ά ;  όποια; ό 
έ/λην ιατρό ; άπέδειξεν ώ ; μ ία ν  καί τ ή ν  α υ τή ν , γ νω σ τή ν  
κ α ί ε ί; τού; άρρα ίου;, κ αλο υμ ένη ν τό  μ εν  θέρο; ήπιιαλέΐίΓ  
i'iicoi'. τόν δε ρ ε ιμ ώ νχ  ρρίπ.τηι·. έρουσαν δε ε ι;  πάσαν π ε-  
οίστασ ιν τό  αυτό  ακτινοειδές μικρόοιον.

—  Ά  π  ε 6  ί  ω  σ ε ν έ σ  ρ a τ  ω ;  ε ν  II α. ρ ·. σ ί ο ·. ;  ό 
δ ιάση μ ο ; κ α θ η γ η τ ή ;  τ ή ;  Φ υσιολογία; Βρόουν λέεκκαρ, ό 
έρ ευρ έτη ; τ ή ;  σ εκαρ δ ίνη ;. τού π ολυθρύλητου ραρμακου 
τού τοσα ; Οεοαπεύοντο; ασθενεί α ;. Ό  Κάρολο; Ίόδουαρδο; 
Βεόουν-όίεκκάρ εγεννήΟν, έν 11ορτ-Λ ουδοβίκ  τώ ν  Μ αυρι- 
κ ίω ν νή σω ν τ ή ν  Χην Α πρ ιλ ίου 1X17,  ή γ ε  δέ τό  εβδομη
κοστόν έβδομον έτο ; τή ς  η λ ικ ία ; του. Λ εκ α επ τα ετη ; μ ί λ ι ;  
έγκατέλεΐ'όε τ ή ν  π ατρ ίδ α  του κ α ί μ ετέβ η  ε !; Παρισίους. 
π εό : τε/.ε·.οποΐγ(σ ιν  τώ ν  ια τρ ικ ιΰν  του σπουδινν. Κκτοτε 
ρρονολογούνται τα  πρώ τα  αυτού π ε ιρ άμ ατα  περί τ ή ς  συν- 
Οέσεω; τού α ίμα.το;, τ ή ;  ζω ικ ή ς  Οερμότητο; κ α ί τώ ν  ασθε
νε ιώ ν τού νω τια ίο υ  μυελού. II σπουδή τού νευρικού σ υ 
στή μ ατο ς τόν ε ίλκυσεν ιδ ια ιτέρω ς κ α ί δ ιεμ ε ινεν . <"·>; γ νω 
στόν. ή κυρ ία  έπ α σ ρ ό λη σ ι; τ ή ;  ζ ω ή ; του. Τ α ρ εω ; η ρ ήμη  
το υ δ ιεπέεασε τόν ωκεανόν κ α ί ό νέο; επ ισ τή μ ω ν  κ λη θ ε ί; 
ε ί;  Α μ ερ ικήν διωρίσΟη κ α θ η γ η τ ή ;  τ ή ;  φ υσ ιολογία ; καί 
νευρολογια ; εις τό I Ιχνεπ ιστήμ ιον τή ς  Λ ρβαρδη;. Ά λ λ  ' 
έπεστρε'ρε μ ε τ '  ο λ ίγα  έ τη  ε ί; ΙΙαρισίου;, όπου έγκ α τε -  
στν.Οη ό σ ισ τ ικ ώ ;. Τι;> 1X78,  αποΟανοντο; τού Κλαυοίου 
Βερνάρδου, τόν διεδέρΟη ε ί; τ ή ν  έδραν τ ή ;  π ε ιρ α μ α τ ικ ή ; 
¡α τ τ ικ ή ;,  τώ> δε 1Χ8Ι> ά ντ ικ χ τέσ τη σ εν  ε ι;  τ ή ν  Α καδημ ίαν  
τώ ν  Ε π ισ τ η μ ώ ν  τό ν  δ ιασημον παόολόγον Βουλπιά,ν. Βι
β λ ία  πολλά  δεν έγρχΊ,εν ό Βρόουν λέεκκάρ. Μόνον κατα  
τ ή ν  έν Α μ ερ ική  δ ιαμ ονήν του 'δημ οσ ίευσε τόμου; τ ιν ά ; 
ά ν γ λ ισ τ ί υπό τον τ ίτλο ν  ■ Μ αθήμ ατα  περί τώ ν  α γγε ιο κ ι
ν η τ ικ ώ ν  νεύτω ν κ α ί τ ή ;  ε π ιλ η ψ ία ;'  κ α ί "περί παραλυ
σ ίας τώ ν  κ ατω τέρ ω ν άκρω ν».

—  '1ύ ξ ε τ  έ 0 υ, έ σ  ρ χ τ  ω  ;  έ ν  Λ  ο ν δ ί  ν ω  π  ε ρ ι  ε ρ- 
γ ο τά τη  συλλογή  ενθ υμ η μ ά τω ν  τού Γέννερ, τού δ ιασήμου  
έρευρέτον τού έμβολιασμού. II συλλογή  α ϋτη  π ερ ιλα μ 
βάνε ι ε ικό να ; τού Γέννερ κ α ί τώ ν  συγγενώ ν το υ, δ ιπ λώ 
μ α τα . εύραρ ιστήρ ιχ . τ η ν  αλληλο γρ αφ ίαν του κ τλ . Ί α  
πεειεε·ότ£; α τώ ν  α ντ ικ ε ιμ ένω ν  ε’ινε μ ία  σειρά νυ σ ιη ρ ίω ν , 
διά τώ ν όποιων ό Γ εννε ; εςετελει το υ; εμοολ.ιασυ.ούς του 
καί δέσμη  τριρρόν εκ τ ή ;  ουρά; τ ή ;  π ρ ι.ίτη ; αγελάοο; έκ 
τ ή ς  όποια; ό ε ύ ε τ - έ τ η ;  τ ή ;  ανΟριοπότητο; έλαοε τό ν  ίον 
τ ή ;  ευρ λογ ία ;.

Η ια τ ρ ικ ά

Ι ό π έ σ τ  ρ ε ό α ν ε ·. ;  ' Α γ γ λ ί α ν ,  έ κ τ  ή  ;  α ν  ά 
τ ή ν  Α μ ερ ική ν  κ α λ λ ιτ ε ρ ν ικ ή ; αυτώ ν περ ιοδεία; ό δ ιάσ η 
μο : άγγλος τρ αγ ικ ό ; Ίόρρίκο; Ιρβ ιγκ  κ α ί ή ό μο ιω ; ε;ο - 
ρ ο ; ή'; ο ποιο; μ ις  Ίόλλεν Γέρρυ. ' ΙόπεσκέρΟησαν είκοσι 
τ ε ε ί ;  ά μ εε ικ α ν ικ ά ; πό/ ε ι;.  εισέπραξάν δε έκ τώ ν  έκε ι π α -  
εαστζσειόν τω ν  ΙίΙ·0,011(1 δολλαρια. ήτο ι 3 , 0 0 0 ,DIM) -ρ.

-  Ιό i ; τ  ό έ ν  1 1 α ρ ι  σ  ί ο ι ;  0 έ α τ  c ο ν τ  ή  ;  « Λ  -  
ν α -ε ννη σ εω ; · ή —αρρα Βερναρ πα'ζει ν.ετ έκτακτου έπ ι-  
τ υ ρ .α ;  τ ή ν  Φ.'Λώρ«». τό αρ ιστούργημα  τού ϊόαρδού. Ίό- 
π α ιν ε ίτα ι εξίσου ό σ κ η ν ικ ό ; διάκοσμο;, όσειλόμενο; ε ; 
όλοκλήοου ε ί; τ ή ν  ανυπέρβλητον καλα ισ θη σ ία ν  τ ή ;  —αρ
ρα; Βερναρ κ α ί ή  τ έ ρ ν η  μ ετά  τ ή ;  όποια; δ ιερ μ η νεύει τόν 
ούσκολον ραρακτήρα  τ ή ;  Φ εόώρα; ή  δ ιάση μ ο ; κ α λ λ ι-  
τέ/ ν ις .


